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The Administrator has been pleased to assent, in terms
of section thirty-two of the South-West Africa Constitu-
tion Act, 1925 (Aet No. 42 of 1925), to the follnwmg
Ordinances which are hereby published for general infor-
mation in terms of section thl;ty four of the said Act:—
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(c) Die verkose lede word verkies deur die volwasse
naturellemans wat in die betrokke reservast woon of
wesenlike belange het, en wel by 'n vertcenwoordigende
vergadering wat op las van die naturellckommissaris,
assistent-naturellekommissaris, of superintendent genoem
?;ngamgmaf (b), en na behoorlike isgewing, plaas-

(2) (a) Wanneer ook al die Administrateur dit
wenslik ag, iy 'n reservaat in enige getal wyke
verdeel ter uitvoering van luerdie hapuﬁng’, en in so

'n geval ontruim die verkose lede van die raad van

daardie reservaat hul amp, _

(b) Elk so 'n wyk word in die betrokke raad ver-
teonwoordig deur cen volwasse naturelleman wat in
die betrokke wyk woon of wesenlike belange het, en
hy word verkies deur die volwasse naturcllemans wat
in daardie wyk woon 05 wesenlike belange het le:; wel,

'n verteenwoordigende vergadering wat op van
dge betrokke nntugﬁfckommigzris, assistent-naturelle-
kommissaris, of superintendent, en na behoorlike ken-
nisgewing, plaasvind.

(3) Die Administrateur kan—

(a) wanneer ook al hy dit wenslik ag, 'n raad wat
ingevolge hierdie artikel aangestel is, ontbind,
en in so 'n geval kan hy na ﬁoudduuka of 'n
®) nuwe raad :amtc!,_ of 3&&;druh aanstel Eie; of

b) te emiger en om enig e no namd ¢

lid :gan ,tg' ‘rand, wa?%ﬂo!ge 1erdie nrtti“kse?
Verm is, qnixgau,b unﬂmc vakature word d(n:)l
ooreenk e be van paragraaf (c
van sub-artikel Llln?n oI; pngaaﬁm[ p(b) van sub-
artikel (2), na gelang, gevul,

6. Die onderstannde sub-artikel word hierby ingevoeg
na sub-artikel (3) bis van artikel agt van die ,Naturelle-
administrasie-Proklamasie 1928":— p

»(3) ter. By egskeidingsake, andersluidende bepa-
lings in hierdie e ten spyt, het die hof van
die naturellekommissaris in wie se regsgebied die
egiser woon, regsbevoegdheid.”

7. Artikel negentien van die , Naturelle-administrasie-
Proklamasie 1928" word hierby gewysig deur die byvoeging,
ann die slot van paragraal (e) van sub-artikel (1), van
die sin: ,Die hegu.lin van die voorafgannde paragrawe

o alge

beperk geensins mene strekking van die bevoegd-
hede wat by hierdic paragranf verleen word nie.”

8. Die onderstaande sub-artikel word hierby na sub-
artikel (6) van artikel drie van die ,Verbode Gebiede
Proklamasie 1928" ingevoeg:—

»(7) Elke permit wat ingevolge die bepalings van
hierdie artikel uitgereik word, moet ui ik word
op voorwaardes wat die Sckretaris van Suidwes-Afrika
na goeddunke stel.”

9. Sub-artikel (4) van artikel ses van die ,Extra-
Territoriale en Noordelike Inboorlinge Kontrole Prokla-
masie 1935" word shierby gewysig deur die byvoeging, ann
die slot van paragraaf (g) daarvan, van die onderstaande
voorbehoudsbepaling:—

»Met dien verstande dat die Administrateur die tyd-

%erke' hierin genoem by kennisgew.inﬁ in die Offisiéle

oerant nn goeddunke kan verander,

10. Die onderstannde sub-artikel vervang hierby sub-
artikel (2) van artikel sewentig van die , Kriminele Prose-
dure en lewering Proklamasic 1935 :—

»(2) Ondenhcwig aan die voorbehoud van sub-
artikel (2) van artikel een-en-sestig en aan artikels
sos-en-negentig en sewe-en-negentig, en aan sub-artikel
(4) van hierdie artikel, moet die getuienis watl die
getuie by ‘n voorlopige ondersock afié, in die teen-
woordigheid van die beskuldigde afgelé word, en moet
dit opgeteken en aan die getuie wat dit afgeld het,
voorgelees word, As die getuienis sténografies of mega-
nies afgeneem is, moet die opname ocorgeskryf word
en aan die getuic wat dit afgeld het, voorgelees word,
en elke dokument wat na verklaring 'n oorskrywing
van die oorspronklike opname van genoemde getuienis
is, en na verklaring as juis gesertifiseer is onder die
handtekening van die persoon wat dic getuienis opge-
teken het, is prima facie gelykwaardig met sodnl:l?ge
oorspronklike opname.”

(¢) The elected members shall be elected by the

adult native males resident or Gsoausdng substantial
interests in the reserve concerned at a representative

meeting convened after adequate notice thercol at the
instance of the native commissioner, assistant native
commissioner, or superintendent referred to-in para-
graph (b). _
(2) (a) Whenever the Administrator deems it desir-
lec he may divide a reserve into any number of
wards for the purposes of this section, in which event
the elected members of the board of that reserve shall
cease to hold office.

(b) Each such ward shall be represented on the
bouard concerned by one adult native male resident or
possessing substantial interests in the ward concerned
and he shall be elected by the adult native males
resident or possessing substantial interests in such ward
at a representative mecting convened after adequate
notice thereof at the instance of the native commis-
sioner, assistant native commissioner, or superintendent
concerned,

(3) The Administrator may—

(a) whenever he deems it desirable, dissolve a board
appointed under this section (in which case he
may in his discretion cither appoint a new board
or not appoint such a board); or

(b) at any time and for any reason whatsoever, dis-
miss any member of a board elected in terms of
this section and the vacancy so caused shall be
filled by election in accordance with the pro-
visions of paragraph (c) of sub-section (1? or
paragraph ?h) of sub-section (2), as the ease
may be.”

6. The following sub-section is herchy inserted after
sub-section (3) bis of section eight of the Native Adminis-
tration Proclamation, 1928:—

*(3) ter. Notwithstanding anything to the contrary
in thqls Proclamation in ?::ﬁons for divoree, the Court
of the native commissioner, within whose area of juris-
diction the plaintiff resides, shall have jurisdietion in
such proceedings.”

7. Section nineteen of the Native Administration Pro-
clamation, 1928, is hereby amended by the addition at the
end of paragraph (e) of sub-section ti:l)’ the full stop be-
coming a comma, of the words: “the gl:a_nemljry of the
powers conferred by this paragraph not being limited by
the provisions of the preceding paragraphs.”

inserted after

8. The following sub-section is hereh
rohibited Areas

sub-section (6) of section three of the
Proclamation, 1928:—
(7). Any Ecrmit issued under the provisions of this
seetion shall be issued subject to such eonditions as the
Secretary for South West Africa may deem f[it.”

9. Sub-section (g) of section siz of the Extra-Terri-

torial and Northern Natives Control Proclamation, 1935, is

hercby amended by the addition of the following proviso

at the end of paragraph (g) thereof:— :
“Provided that the periods mentioned herein may be
altered by the Administrator in his discretion by notice
in the Official Gazette.”

10. The following sub-section is hereby substituted for
sub-section (2) of section seventy of the Criminal Procedurs
and Evidence Proclamation, 1935:—

“(2) Subject to the proviso to sub-scction (2) of
section sizty-one and to sections ninety-siz and ninety-
seven, and to sub-section (4) of this section, the evidence

iven by a witiess at a preparatory examination shall
¢ given in the presence of the accused, shall be re-
corded and shall be read over to the witness who gave
it. If such evidence was recorded in shorthand writing
or by mechanical means, such record shall bz trans-
cribed and read over to the witness who gave it, and
any document purporting to be a transcript of the

al record of the said evidence and pm-po:_-tini
to have been certified as correct under the hand o
the person who recorded such evidence shall prime
Jacie be equivalent to such original record.”
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11. Artikel ses-en-tagtig van die ,,Kriminele Prosedure
en : ing Proklamasic 19357 word hierby gewysi
deur die invoeging in paragraaf (a) na die woord ,binne”
van die woorde ,of buite”.

12. Die onderstaande sub-artikel vervang hierby sub-
artikel (2) van artikel vier van die ,Magistraatshowe
Proklamasie 1935":—

" d% Elke prosesstuk wat 'n hof uitreik, is dwars-
deur die Gebied van krag”

13. Artikel vyf van die , Magistrantshowe Proklumasie
1935” word hi gewysig deur die invoeging in sub-
artikel (52‘ na die woord ,plek” van dic woorde ,hetsy
binne of buite die regsgebied van die hof”.

14. Die onderstaande artikel vervang hierby artikel ses
van die ,Magistraatshowe Proklamasie 1935”:—

»0. Behoudens die bepalings van die reéls l& die
stukke van die hol op gepaste tye en teen betu_liui yan
die gelde wat die reéls voorskryf, vir die publick ter
insae onder toesig van die klerk van die hof; hiervoor
en vir alle ander doeleindes word die stukke van ‘n

‘magistraatshof of ’n rcsidenta-mni:strmt'shof wat te

eniger tyd in die Gebiod bestaan het, bewaar by die
magistraatsetel van die distrik waarin die plek geled
is, waar sodanige hof sitiing gehou het, en die stukke
word beskou as die stukke van die hof van daardie
distrik: Met dien verstande dat die Sekretaris van die
Gebied, na verloop van vyftien jaar na die datum van
die uitsprask in enige hofverrigtinge, kan gelas dat
die stukke in daardie verrigtinge na 'n sentrale be-
wantplek oorgebring moet word of vernictig moet
word, of dat andersins oor beskik moet word.”

15, Artikel agt van die ,Magistrantshowe Proklamasie
1935 word hierby gewysig deur—

(a) die invoeging in sub-artikel (2) na die woord ,Ad-
ministrateur” van die woorde %0f, as die Adminis-
trateur hom daartoe maan;g, die Sekretaris of Assis-
tent-Sekretaris van die ied”; en

(b) die invoeging in sub-artikel (3) na die woord ,Ad-
ministrateur” van die woorde ,o0f, as die Adminis-
trateur hom daartoe magtig, die Sckretaris of Assis-
tent-Sekretaris van die Gebied”,

16. Artikel dertien van die ,Magistraatshowe Proﬂn-
masie 1935” word hierby gewysig deur die vervanging van
sub-ariikel (1) deur die onderstaande sub-artikel:—

(1) Behoudens die wetshepalings op die Stantsdiens
van die Gebied, kan die Administrateur vir elke hof,
of as daar in die een of ander distrik meer ns cen
ge;k bepaal word vir die hou van hofsittings vir

rdie distrik, dan ten opsigte van elke aldus bepaulde
plek, iemand wat 'n amptenaar in bedoelde diens is as
geregshode van sodanige hol aanstel, en die nodige
Eéta amptenare as

of aanstel: Met dien verstande
hede wat so ’n geregsbode of adjunk-geregsbode sou
verrig, na die Staatsdienskommissie meen, onvoldoende
is om minstens ecn persoon gedurende die hele janr
ten volle besig te hou, en geen amptenaar in bedoelde
diens, na die Staatsdienskommissiec meen. die werk-
saamhede van so n geregshode of adjunk-geregshode
sgam met sy gewone ~werksaamhede kan verrig nie,
of as die )ﬂmm istrateur meen dat die werkssamhede
van so 'n geregshode of adjunk-geregshode bevredigend
en teen minder staatskoste deur iemand verrig kan
word wat nie €0 'n amptennar is nie, die Administra-
teur sonder 'iuagneming van die voormelde weishepa-
lings iemand wat nie 'n amptenaar in bedoclde diens
is nie, as so 'n geregsbode of adjunk-geregsbode kan
aanstel teen 'n besoldiging en op voorweardes wat die

Administrateur bepaal,

17, Artikel negen-en-tagtig van die ,Magistrantshowe
Proklamasie 1935" word hierby uwyﬁii deur die ver-
v g in paragraal (b) van 'sugb-'arﬁ el (1) van die
woord ,,vyftig? deur die woord ,eenhonderd”,

junk-geregshodes van sodanige
t as dis werksaam-

11. Section eighty-siz of the Criminal Procedure an
Evidence Proclamation, 1935, is hercby amended by the
insertion in pamg’raph (n) after the word “within™ of the
words “‘or outside”.

12. The following sub-section is hereby substituted
for sub-section (2) of section four of the Magistrates’
Courts Proclamation, 1935:—

~ “(2) Every process issued out of any court shall b
of force throughout the Territory.”

13, Section five of the Magistrates’ Courts Procla-
mation, 1935, is hereby amended by the insertion in sub-
section (5) after the word “place” of the words “whether
within or outside the jurisdiction of the court™.

14. The following section is hercby substituted for
section siz of the Magistrates’ Courts Proclamation, 1935:—

“6. Subject to the rules the records of the court
shall be accessible to the publie under the supervision
of the Clerk off thehC.;urt at convenient times and
upon payment of such fees as may be prescribed by
sup:h Eulcs; ‘and for this purpose yamd ?o‘r all otl::{
purposes the records of any court of magistrate or
resident magistrate which has at any time existed within
the Territory shall be preserved at the seat of the
M::Eish-any of the district econtaining the place where
such court was held, and shall be deemed to be records |
of the court of such district: Provided that after filteen *I
years from the date of the judgment in any procee-
dings, the record of such proceedings may upon ﬂwl
order of the Secretary of the Territory be removed
to a central rrlncc of custody or be destroyed or other-
wise disposed of.” ]

=

« 15. Section eight of the Magistrates’ Courts Proclama-
tion, 1935, is herchy amended— P

(a) by the insertion in sub-section (2) after the word
“Administrator” of the words *or, il delegated
the Administrator, the Secretary or Assistant Secre- i
tary of the Territory”; and :

(b) by the insertion in sub-section (3) after the word
“Administrator” of the words “or, if delegated by
the Administrator, the Secretary or Assistant Secre-
tary of the Territory’. | 3

16. Section thirteen of the Magistrates’ Courts Pro-
clamation, 1935, is herchby amended by the substitution
the following sub-section for sub-section (1):— f

“(1) Subject to the provisions of the law governin
the public scrvice of the Territory, the Administrator
may appoint for every court, or if more than one place
is appointed in any district for the holding of n court
for such district, in respeet of every place so appoin od;u

a person who is an ugﬁccr of the said service as @

messenger of such court and so mapy persons who are

such o?ficers as deputy-messengers of such court, ns
may be necessary: Provided that if the duties to be
performed by any such messenger or deputy messonger |
ore in the opinion of the lic Service Commission
insufficient to keep at least onc person fully oceupied
thraughout the year, and no officer of the said mwmq
is, in the opinion of the said Comumission, able to
perform the duties of such messenger or deputy-
messenger in addition to his ordinary duties or if, in
the opmion of the Administrator; the duties of such
mcsaer‘llgar or deputy-messenger can be performed sutis-
factorily and at less cost to the State by n person
who is not such an officer, the Administrator may,
without reference to the said law, appoint any person
who is not an officer of the said service, ns such
messenger or deputy-messenger at such remuneration
and upon such conditions as the Administrator may
determine.”

17, Section eighty-nine of the Magistrates’ Courts Pro.
clamation, 1935, is herehy amended by the substitution
Fanﬂ'nph (b) of sub=section (1) of the words “one hundred™
or the word “fifty™.
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18. Artikel Ma—eumeieingy van die ,Magistraatshowe
ie

Proidamngc 19357 muill diemddmeﬁhmd“;-
vangin paragraaf (a) van die woord ,ecenhonderd”
deur (ﬂe. woord ,,twedw'm&urﬂ”.

19. Artikel drie-en-nﬁmug van die ,Magistraatshowe
Proklamasie 1935”7 word hierby gewysig—
(a) deur die vervanging van die woord ,vyf-en-twintig”
deur die wi wyyltig”;
) deur die b ing van die onderstaande nuwe sub-
i artikel @)yvm :ﬂc slot daarvan; die huidige sub-
1 word nou sub-artikel (1):—
w02 die toepassmg' van hierdie artikel word
e ’(vlunniys ten opsigte van ‘n afsonderlike nanklag
us 'n afsonderlike vonnis beskou, en die feit dat die
gesamentlike vonpisse wat ten opsigte van meer as
een nanklag in Ifde beskuldiging aan die beskul-
digde opgelé word, drie maande of vyftig pond oor-
be nie dat daardie vonnisse outomaties pan
hemfening ‘onderhewig is nie.”

20. Die onderstaande artikel vervang hierby artikel
;gmw d en ses van die , Magistraatshowe Proklamasie
106, Iedercen teen wie 'n hof in 'n siviele saak
'n vonnis gevel het of ‘n bevel uitgevaardig het, wat
nic ten volle aan daardic vennis of bevel voldosn het
nie, en nie al die koste waarvoor hy in verband daar-
mee nnnrkhk is, vereffen het nie, is skuldig dan
'n oortreding, en is, by skuldighevinding, strafbaar met
'n boete van hoogstens vyf-en-twintig pond, of, by
wanbetaling, met gevangenis vir 'n tydperk van hoog-
stens drie maande, as hy sy woon- of werkpl
verander het en versuim om binne veertien dae na die
datum van elk ige verandering nan die klerk
van die hof wat die bedoclde vonnis gevel het of
die bedoelde bevel uitgevaardig het, en gan die eiser
of die eiser se prokureur by skriftelike kennisgowing
die nuwe woon- of werkplek en die name van die
partye volledig en juis mee te deel.”

21. Artikel ses van die Proklumnsie op Prosedurc en
Bewyslewering 1938 word hierby gewysig—

(a) deur die vervanging in sub-urtikels (3} en (4) van

die woorde ,hierdic artikel” deur dic woorde ,sub-

(b) ;rﬁku(lﬁ(l{’;'cn- die slot d dy

eur e byv y fan e slot daarvan, van (4}

onderstaande oscughuiirﬁkols —

»(3) As iemand teen wiec 'n bevel wanroor sub-
artikel (1) gaan, uitgevaardig 1s, onder die tannﬁn
daarvan van woon- of werkplek verander, moet hy
onverwyld skriftelik doarvan kennis gee aan die per-
soon npan wie, luidens die bevel, daar betaling moet
eskied, en moet hy in die kennisgewing volledig en
videlik vermeld waar sy nuwe woon- of werkplek
geled is.

(6) Iemand wat versuim om volgens voorskrif van
sub-grtikel (5) kennis te gee, is skuldig aan 'n oor-
treding, en is, by s ighevinding, strafbasr met 'n
boete van hoogstens sond, of, by wanbetuling,
mot Eevangcnls vir ‘n tydperk van hoogstens ses
m ™

22, Artikel vier van die ,,Wapens en Ammunisie Pro-
klamasiec 1938" word hierby gewysig deur die invoeging
van die onderstaande sub-artikel:—

»(7) bis, Geen lisensic om 'n wapen te besit word
ingevolge hierdie artikel ann enigiemand uitgereik nie,
. tensy die wapen ‘n [abrickreeksnommer of ander nom-
mer, waarnan dit nitgeken knn word, op die metanldeel
dnarvan gestempel of gegraveer dra nic.”

23, Artikel agt van dio ,Wapens en Ammunisie Pro-
klamasie 1938” word hierby gewysig deur die inveoging
van die onderstannde sub-artikel na sub-artikel (4):—

,,(EZ bis. (a) Vir die doeleindes van bedoelde onder-
soek kan die magistraat enige getuie dagvauar, cn enige
getuienis wat hy nodig ag, onder ced afneem.

(b) In verband met die dagvaarding van sodamge
getuies is die wet met betrekking tot verpligte bywoning
van strafverhoorsake deur getuies met die nodige ver-
anderinge in alle opsigte van toepassing.”

18. Section ninety-two of the Magistrates’ Courts Pro-
clamation, 1935, is hereby amended by the substitution in
B_ar_agraph (_ng of the words “two hundred” for the words

one hundred™. - :

19. Section ninety-three of the Magistrates' Courts
Proclamation, 1935, is herchy amended—

(a) by the substitution of the word “fifty” for the words

. “twenty five”;

(b) by the addition of the following new sub-scetion (2)
at the end thereof, the existing section becoming
sub-section (1):—

#(2) For the purposes of this section each sentence
on a scparate count shall be regarded as a separate
sentence aud the fact that the aggregate of sentences
imposed on an accused person in respect of more than
ong count in the same charge sheet exceeds three
months or fifty pounds shall not render those sentences
liable to automatic review.”

20. The following section is hereby substituted for
section one hundred and siz of the Magistrates’ Courts
Proclamation, 1935:—

*106. Any person against whom a court has, in a
civil case, given any judgment or made any order,
who has not satisfied 1n full such judgment or order
and all costs for whieh he is liable in conneection
therewith, shall be guilty of an offence and liable on
conviction to a fine not exceeding twenty-five pounds,
or in default of Lgsayment to imprisonment for a period
not cxceeding three months, if he has changed his
place of residence or employment and fails to give
within fourteen days from the date of every such
change to the clerk of the court which gave such
judgment or made such order, and to the plaintiff or
the plaintifPs attorney a notice in writing setting
forth fully and correctly the new place of residence
or employment, and the names of the parties,”

21. Scction siz of the Procedure and Evidence Pro-
clamation, 1938, is hereby amended—

(a) bﬂ\;cthc substitution in sub-sections (3) and (4) of

words “sub-section (1) for the words
~ section”; and
(b) by the addition at the end thereof, of the following

sub-sections:—

#(5) If any person against whom an order referved
to ir(i suh-sccti‘r:: (l)agl?luu been made, during the

m:rmncr of the order changes the place of his residence
)

or employment, he shall forthwith give notice thereof
in writing to person to whom payment is to .be

made in terms the order, and shall in that notice

state fully and clearly where the new place of his |

residence or employment is situate.

(6) Any person who fails to give notice as re-
quired by sub-section (5) shall be guilty of an oifence
and liable on conviction to m fine not exceeding fifty
pounds or in default of payment to imprisonment for
a period not exveeding six months,”

22. Section four of the Arms and Ammumition Pro-
clamation, 1938, is hercby amended by the insertion of
the following sub-section:—

*(7) bis. No licence to possess an arm which has
no manufacturers’ serinl number or other number (by
which it may be identified) stamped or engraved on
the metal of the arm, shall be issued under this section
to any person.” i

23. Section eight of ‘the Arms and Ammaunition Pro-
clamation, 1938, is hereby amended by the insertion of
the following sub-section after sub-section (4):—

“(4) bis. (a) I'or the purposes of the said enquiry
the magistrate may summon any witness, and take
on oath any evidence he may deem nccessary.

(b) In regard to the summoning of such witnesses,
the law relating to the compulsion of the attendance
of witnesses at criminal (rials shall apply mutatis
mutandis in all respects.”
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24, Die Proklamasie op Prysbeheerskuldbekentenisse
1944 word hierby gewysig—

(a) deur dic skrapping, in die inleiding daarvan, van
die kommapunt en die byvoeging van die wobrde
pen die beskerming van wild”;
deur die invoeging in sub-artikel (1) van artikel een
na die woommu" waar d(u) die derde keer
voorkom, van die woorde .of die Ordonnansio
op Wildbeskerming 1951 of ‘n vervanging of wysi-
ging daarvan™; en
(e) deur die invoeging in die kort titel voor die woord

,Prysheheerskuldbekentenisse” van die woords ,,Wild-
b rming- en”.

(b)

25, Hierdie Ordonnansie heet die Algemene Regs-
wysigingsordonnansie 1954.

No. 12 van 1954,]

ORDONNANSIE

Ter wysiging van die wet op Betaalmiddele en Banke.

(Goedgekeur 21 Junie 1954.)
{Afrikaanse teks deur die Administrateur getelen.)

ewende Vergadering van die Gebied Suidwes-
ie toestemming van die Goewerneur-generaal,
anige toestemming nodig is, vooraf verkreé en
‘drw ?‘odﬁknp van die Administrateur aan die Wetgewende
ering meegedeel ooreenkomstig die ali van
uml aesin.-tltﬁ jr van die ,,?.uidwgcm-z\fril;:cnp Kﬁl&gslitutie
Wet 19257 (Wet 42 van 1923) van die Parlement van die
Unie van Suid-Afrika, VERORDEN:—

. 1, Artikel drie van dic Tydelike Wysigingsproklamasie
op Betaalmiddele 1939 word hierby gewysig deur die by-
voeging van die onderstaande sub-:u't.i!.:‘:{s wat sub-artikel

(2) word; die huidige artikel word sub-artikel (1):—

»Waer daar 'n tekort ontstaan in die minimale
kontantreserwe wat ingevolge sub-artikel (1) van
artikel sewentien van die Bankeproklamasie 1930,
so0s gewysig, ingestel en volgehou moet word, en die
tekort word aangevul deur die invoering van biljette
van die Suid-Afrikaanse Reserw: word  so-
danige tekort vir die doeleindes van artikel agt
van die ,,Zegelwet 1911” soos op die Gebied toe-
gepas en van tyd tot tyd gewysig, en vir die doel-
cindes van Item 6 van die Tweede Bylae van ge-
noemde Wet, beskou as biljette uitgereik en in
omloop in die Gebied.”

2, Hierdie Ordonnansie heet die

: Wysigi rdonnansie
op Betaalmiddele en Banke 1954. L -

No, 13 van 1954,

ORDONNANSIE

Tot wysiging wvan die Immoraliteit Proklamasie, 1934,

(Gos

keur 21 Junie 1954.)
(Engelse teks

r die Administrateur geteken.)

Die Wetgewende Vergadering van die Gebied Suidwes-
Afrika VERORDEN:—

1, Die Afrikaanse teks van artikels een, twee en drie
van die Proklamasie van 1934 beireffende Immoraliteit
word hiermes fewyaig deur die woord ,Europese” waar dit

voorkom met die woord ,blanke” te vervang,

2, Hierdie Ordonnansie heet die Ontug-Wysigingsor-
donnansie, 1954. ;

24, The Price Control Admissions of Guilt Proclama:
tion, 1944, is hercby amended—
(a) by the deletion in the preamble thereto of the

semi-colon and the addition of the words “and the
preservation of game”;

(b) by the insertion in sub-section (1) of section one
after the word “thereof”, where it appears for the
second time, of the words “or the Game Preservation
Ordinance, 1951, or any substitution or amendm
thereof”; and

(c) by the insertion in the Short Title after the word
“Control” of the words “and Game Preservation™.

25. This Ordinance shall be called the General Laws |
Amendment Ordinance, 1954. .

No, 12 of 1954.]

ORDINANCE

To amend the Law relating to Currency and Banking.

(Assented to 21st Tune, 1954.) ?
(Afrikaans text signed by the Administrator.)

BE IT ORDAINED by the Legislative Assembly for the
Territory of South West Afrieca with the consent of the
Governor-General in so far as such consent is mecessary,

Legislative

reviously obtained and communicated to the
embly by message from the Administrator in accordance
with the provisions of section twenty-siz of the South
West Africa Constitution Aet, 1925 (Act 42 of 1925), of the
Parliament of the Union of South Africa as follows:—

1. Section three of the Currency and Banking Temporary
Amendment Proclamation 1939, is hereby amended E'y the
addition of the following sub-section as sub-section (2)
the present section becoming sub-section (1):—

“Where there is a shortfall in the minimum cash

reserve required to be established and maintained
in terms of sub-section (1) of section seventeen
of the Banks Proclamation 1930, as ameunded, and
such shortfall is restored by the importation of
notes of the South Africon Reserve Bank, such
shortfall shall for the purposes of section eight
of the Smmp Duties and Fees Act 1911, as applied
to the Territory and amended from time to time,
and for the purposes of Item 6 of the
Schedule to tlfe said Aect, be deemed to be notes
issued and in circulation within the Territory,”

2, This Ordinance shall be called the Currency and |
Banking Amendment Ordinance, 1954. ?

No, 13 of 1954,]

ORDINANCE

To amend the Immorality Proclamation, 1934.

[(Assented t> 21st June, 1954.) l
(English text signed by the Administrator.)

BE IT ORDAINED by the Legislative Assembly for the
Territory of South West Africa as follows:—

1, Sections one, two and three of the Afrikaans text
of the Immorality Proclamation, 1934, are hereby amended
by the substifution for the word “Europese™, wherever it
oceurs, of the word “blanke”. ' '

2, This Ordinance shall be called the Immorality
Amendment Ordinance, 1954.



} -
Official Gazette Extraordinary, Tth July, 1054,

No, 18 van 1954.]

ORDONNANSIE
ieni ir di telli itvoeri
Om \&?;mcnn’:g te maak vir mo :1;: o::n mlhnmng van

(Goedgeleur 21 Junie 1954.)
(Afrikaanse teks deur die Administrateur geteken.)
———

Die Wetgewende Vergadering van die Gebied Suidwes-
Afrika VERORDEN:—

1. Dic oogmerk of doel van l'.:ierdie Ordonnansia

idi—
s lf(l) Elke d(n'ybephmﬁnfnkemu moet in die algameen

wees op n gekodrdineerde en harmonieuse ont-
wikkeling van die ied van die plaaslike bestuur, of
die daarin geled gebied of gebiede, waarop dit botrck]nng
het dmmﬁs met inbegrip van die rekonstruksic en her-
ontwikkeling van enige reeds onderverdeelde deel, ongeag
of daar geboue op staan, al dan nie) en wel op 'n wysd
wat die docltreffendste sal strek tot bevordering van
sowel gesondheid, veiligheid, orde, aantreklikheid, gerie[
en algemene welsyn as doeltreffendheid en voordeligheid
van ontwikkeling, en die verbetering van verkeersmiddele.

2) 'n Skema moet die bepalings bevat wat nodig of
w word om die ontwikkeling van die gebied,
waarvoor dit geld, te reél, te beperk of te verbied, en
om in dic algemeen enige van die oogmerke te verwesenlik
wanarvoor dic skema ingestel is, en, in die besonder, om
met enige van dic sake te handel wat in die tweede bylae
van hierdie Ordonnansie vermeld staan.

9, In hierdiec Ordonnansie, tensy dit strydig met die
die sinsverband is, betcken—

pplanslike bestuur” 'n stadsrand gestig ingevolge die
bepalings \ffun dic ﬁbunisipnlc Ordonnnm‘el 19 o sms
ewysig, of 'n dorpshestuur gestig ingevolge die be-
g.ﬁ:f van die Ordonnansie o;ﬁ)orpsbugtm:p 1937,
RN BNy ” y s

wcbicd van ' plasslike bestaur” 'n gebied onder dio
regsbevoegdheid en beheer van ‘n plaaslike bestuur;

yopenbare plek” elke straat (volgens die woordbepaling
in hierdie artikel), plein, ontspanningsterrcin, tuin,

rk, of omheinde ruimte wat in die gebicd van

n plasslike bestuur gele@ is, en ten opsigte waarvan
die eiendomsreg, eer of bestuur derhalwe vir
¢bruik deur, en tot nut en voordeel van dic publick
Ey wet of titelbewys in die ike bestuur %:weati
is, of waarop die publick die gebruiksreg
verkry; :

wopname” die versameling, sameskakeling, ondersocking
en voorstelling van inligtings oor toestande van die
hede en’ die verlede in die gebied van die plasslike
bestuur, en ¥eral betreffende die sake genoem in
dic eerste bylae hiervan; .

ystrant” elke straat, pad, deurgang, sypad, voctpad en
laan, en dit slmt in clke brug, duikweg, riool,
kanaal, duiksloot of iets dergeliks in of onder 'n
straat;

wdorpsheplanningskema of ,skema™ 'n beplanningskema
ep P

-

et 0

wat ingevolge die bepalings van hierdie ordonnansie
in werking is, of goedgekeur, of ontwerp is of word,
en sluit dit in 'n skema ter aanvulling, wysiging of

herroeping van ‘n goedgekeurde skemn, en ook die
kaart gnnf die skemn tgigtbceld.

No. 18 of 1954.]

ORDINANCE
To mak ision for the preparation and carrying out of
tow: p:’l::;xﬂ‘g s:;.hcmel: and for matters ihu'dun:l
thereto,
(Assented to 215t June, 1954,)
(Afrikaans text signed by the Administrator.)

—_—

BE IT ORDAINED by the Legislative Assembly for the
Territory of South Wcstby.&frim as follows:— Y

1. The intent or purpose of this Ordinance shall be:—

(1) Every town planning scheme shall have for its
general purpose a co-ordinated and harmpnious develop-
ment of the local authority area, or the area or areas
situate therein, to which it relates (including, where neces-
aarir, the re-construction and m-dmmmm of any part
which has already been sub-divided, ther there are or
are mot buildings thereon) in such a way as will most
effectively tend to promote health, safety, order, amenity,
convenience and gencral welfare, as as efficiency and
economy in the process of development and the improvement
of communications,

(2) A scheme shall contain such
be deemed necessary or expedient for
it;:g or prohibiting

L]

provisions as may
R e T

scheme hesthegc‘;lzmﬂ Ff m.'towhinb
a “an or out

of the objccmppfnr which the acinm iz made, lmd,wi;l
particular, for dealing with any of the matters mentioned
mtheSecondSchodlflnmlhisOrdinmue.

2. In this Ordinance, unless the context otherwise
indicates :—

“local authority” means a town council constituted under
the pdr:;isim ‘C}f the Municipal Ordinance, 1949 as
amen; or a Village Munaﬂnﬂrt constituted
under the provisions of Vill;.;:ldi{m.ngml
Boards Ordinance, 1937 as amended;

“local authority area” means an area under the juris-
diction and control of a local authority;

“public place” means any street ('az' i.meﬁidmd in this
seetion), square, recreation groun en, or
enclosed space which being situate in a huﬂtbo—
rity area, th{,- local authority is vested mtil:n the owner-
ship, control or management thereof by law, or decd
of title, for the use and benefit of the public, or
which the public has or acquires the right to use:

“survey” means the collection, correlation, study and
presentation of data on past and existing conditions
of a local authority area, and in particular with
mr& to the subjects mentioned in the First Sche-

hereto;

“street” means mI street, road, thoroughfare, foot pave-
ment, footpath, sidewalk and lane and includes any
bridge, subway, drain, canal, culvert or the like in
or under a street;

“town planning scheme” or “scheme” means a planning
scheme operative, approved, prepared or in the course
of preparation in accordance with the provisions of
this Ordinance, and includes a scheme supplementing,
varying or revoking an approved seheme, and the

map illustrating the scheme.
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3. Hierdie ordonnansie geld vir elke plaaslike bestuur

wat in die derde bylac hiervan genoem word, en elke

naslike bestuur waarop dit kragtens die eersvolgende
artikel van toepassing gemaak word.

4. (1) Behoudens die bepalings van sub-artikels (2),
(3) en (4) hiervan kan die Administrateur van tyd tot
tyd, na oorleg met dic betrokke planslike bestuur, en by
oklamasie in die Offisiécle Koerant, die bepalings van
ierdie Ordonnansie toepas op ’n plaaslike bestuur wat
nie in die derde bylae hiervan gemoem word nic.

(2) Voordat die Administrateur die bevoegdheid uit-
ocfen, wat die voorafgnande sub-artikel aan hom verleen,
hy sy voorneme om dit te doen, bekend—
(a) by skriftelike kennisgewing nan die betrokke plaas-
like bestuur; en :

(b) by kennisgewing een keer per week in drie agter-
cenvolgende weke in ’n kourant wat in die gebied
van die betrokke plaaslike bestuur omioop, en een
keer in daardie tyd in die Offisizle Koerant.

f{) Belanghebbendes of die betrokke plaaslike bestuur
kan binne dertig dae na die publikasic van die elde
kennisgewing in die Offisiéle Koerant by die Administra-
teur 'n versockskrif indien waarin moontlike besware teen
die Administrateur se uitoefening van die bevocgdheid wat
sub-artikel (1) asan hom verleen, uitcengesit word.

* (4) By ontvangs van so 'n versockskrif verwys die
Ai‘lmmmr'h ateur ,dit ntzl dic kommissie wat ingevolge artikel
nege hiervan inges word, fter oorwegi en verslag-
doening, en as daar geen voldoende redcgllnrllfk wagrom (ﬁo
voorganome uitoefening van die bevoegdheid nic mag ge-
gkied nie, kan die Administrateur sodanige bevoegdheid
vitoefen.

5. Elke plasslike bestuur waarop die bepalings van
hierdie ordonnansie kragtens artikel c!rie toegepas is, moet
binne “n tydperk van een jaar na die inwerkingtreding van
hierdic ordonnansie, of binne sodanige ve_rlcnﬁtle tydperk
of tydperke wat die Administrateur na goeddunke toestaan,
n eplanningskema (hierna heet dit ,skema™) volgens
voorskrif ontwerp, en by die Administratenr indien ten
opsigte van alle grond binne dic gebied van die plasslike
bestuur, of daardie deel daarvan wat die Admimstrateur
bepaal, en, met Administrateurstoestemming, bepaalde grond
buite dic gebied van sodanige plaaslike bestuur.

6, Elke plaaslike bestuur waarop dic bepalings van
hierdie ordonnansie ingevolge sub-artikel (1) van artikel vier
tocgepas is, moet binne 'n tydperk van dric jaar na die
datum’ yan die proklamasie waarby die toepassing geskied
het, of binne die verlengde tydperk wat die Administeateur
na goeddunke toestaan, n siemn ontwerp, en by die Ad-
ministrateur indien ten opsigte van alle nd binne die
gebied van die plaaslike bestuur, of daardie deel daarvan
wat die Administrateur bepaal, en, met Administeateurs-
toestenmming, bepaalde grond buite die gebied van sodanige
planslike bestuur,

7. (1) 'n_Plaaslike bestuur wat nie, soos voormeld,
yerplig is om 'n skema in te dien nie, kan uit cie beweging
| 'n skema ontwerp, en I:f die Administrateur indien ‘ten
. opsigte van 'n deel of al die grond binne sy gebied, en,

mcigeédmihiuu’nteurstmtemming, bepaalde gron?l buite sy
8

(2) Die plaaslike bestuur moet sy voorneme om inge-
volge hiervan ’n skema tc ontwerp vir indiening by die
Administrateur bekend maak met n advertensic in twee
agtercenvolgende uitgawes van die Offisiéle Koerant, en
cen keer per week in drie agtereenvolgende weke in 'n
| koerant wat omloop in die gebied waarvoor die skema

ontwerp word. Die bepalings van hierdie ordonnansie geld
dan in en vir die gebied waarvoor die skema ontwerp
word met ingang van die datum van genoemde advertensie,

8. (1) ’'n Plaaslike bestuur kan 'n dorpsbeplannings-
komitee aanstel om 'n skema te ontwerp (die lede van so
n komitee hoef nic noodwendig lede van die planslike
bestuur te wees nie), en kan bowendien ‘n dorpsheplannings-
adviseur of 'n dorpsbeplanner aanstel, en hom besoldig.

3. This Ordinance shall apply to every local authority
mentioned in the Third Schedule flercta, and to every other
local authority 1o which the Ordinance shall apply in terms
of the next succeeding section. :

4. (1) Subject to the provisions of sub-sections (2),
(3) and (4) hereof, the Administrator may from time o
time, after consultation with the loeal authority concerned,
by proclamation in the Official Gazette, apply the provi
sions of this Ordinance to sny local authority not men-
tioned in the Third Schedule.

(2)* Before the power conferred by the preceding sub-
section is exercised the Administrator shall notify an in-
tention to exercise such power: '

(a) by written notice to the local authority concerned;
an -

(b) by notice once a week for three consecutive weeks
in a mewspaper circulating in the area of the local
authority concerned, and once during this period
in the Official Gazette.

—

3) It shall be competent for any person interested or
the iocal authority concerned wit]:irl;r thirty days of the
publication of the said notice in the Official Gazette to
present to the Administrator a petition setting forth any
objections to the exercise by lﬁ Administrator of the
power conferred upon him by sub-section (1),

(4) Upon reccipt of any such petition the Administrator
shall refer it to lﬁ: Commission constituted under section
nine hereof, for consideration and repoct, and, if no suffi-
cient cause has been shown why the power proposed to be |
exercised shall not be exercised, the Administrator may
exercise such power.
|
3. Every local suthority to which the provisions of |
this Ordinance have been applied by secction three shall
within a period of one year from the commencement of |
this Ordinance or within such farther period or periods as
the Administrator may in his discretion allow, prepare and
submit to the Administeator, in such form as may be pre- |
seribed, a town-planning scheme, hereafter referred to as |
a scheme, in respect of all the land situated within the local
authority or -ancﬁ portion thereol as the Administrator may
decide and, with the consent of the Administrator, speci-
fied land outside the boundaries of such local authority. |

6. Lvery local authority to which the provisions of 1'
this Ordinance have been applied in terms of sub-section
&-1) of section four shull within a period of three years
rom the dats of the proclamation applying such provisions
or within such further period as the Administrator may in
his diseretion allow, prepare and submit to the Administrator
a scheme in respect of all the land situate within the muni-
cipality or such portion thereof ns the Administrator may
decide and, with the consent of the Administrator, specified
land outside the boundaries of such local authority. =5

7. (1) A local authority which has not been required
to submit a scheme as aforesaid may ou its own initintive |
prepare and submit to the Administrator a scheme in |
respect of all or any of the land situate within the lotal
authority and, with the consent of the Administrator, speci-
fied land outside the bounduries of such local authority.

(2) Netice of intention to prepare a scheme here-
under for submission to the Administrator shall be given |
by the local authority by means of an advertisement in
two consecutive issues of the Official Gazette and ounce a |
week for three consecutive weeks in a mewspaper cireulating |
in the aren in respect of which the scheme will be pre-
pared, The provisions of this Ordinance “shall then apply
m and to the area in respect of which the sehcme‘wiﬁ
be prepared as from the date of the said advertisement,

8. (1) For the purpose of the preparation of a scheme
the local authority may appeint a town-planning com-
mittee  (the members of which need not ne be
members of the local authority), and may further appoinl_;]
a town-planning adviser or town planner and pay him,

.Hh_ el
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~ (2) Waar twee of meer plaaslike besture gesamentlik
wil optree ter nak: van die oogmerke van hierdie ordon-
nansie, kan hulle te dicn einde snamwerk ter nanstelling
van ‘n gesamentlike dorpsbeplunningskomitee, Die koste
van ‘n- gesamentlike doﬂ::be lanningskomitee word deur
die saamwerkende planslike besture bestry in afgesproke
verhouding, en, by gemis aan afspraak, volgens Administra-
teurslasgewing,

9. (1) Hierby word ’'n kommissie ingestel wat heet
die Dorp- en Streckbeplanningskommissie (hierna ,,die kom-
missie”) met minstens dric, maar hoogstens vyf lede,
van wie die Administrateur almal benoem, %en een van
wic hy tot voorsitter van die kommissic annwys.

(2) Behoudens regulasies wat ampsontruiming deur
lede reél, beklee clke lid (buiten die voorsitter) sy amp
vir 'n tydperk wat die Administrateur bepaal, maar hoog-
stens drie jaur; hy kan egter herbenoem word.

(3) By ocortuiging dat ’n lid van die kommissic weens
sickte, afw'nsigheﬂg ander oorsank sy amspligte nie kan
wvervul nie, kan die Administrateur iemand anders sanstel
ns daardie lid se plaasvervanger onderwyl die onvermoé
duur, en solank sodanige plansvervanger aldus waarneem,
‘moet hy die pligte vervul van die lid in wie se plek hy
waarncem: Met dien verstande dat dic Administrateur
‘n lid tot adjunkvoorsitter van die kommissie kan benoem,
en sodanige adjunkvoorsitter mocet in die voorsitter se plek
waarneem, wanneer ook al lnasgenoemde afwesig is.

10, Die lede van die kommissie wat nie stantsamp-
tenare of werknemers van die Administrasie is nie, i5
geregtig op besoldiging wat die Administrateur van tyd
tot tyd vasstel.

11. Die kommissie is 'n liggaam met regspersoonlik-
heid, en kan met die naam Dorp- en Stre_ekielﬂannings—
kommissie regtens as eiser of verweerder optree, en kan
elke handeling verrig wat die uwitvoering of vervulling
van sy funksies, bevoegdhede en pligte vereis of meebring.

12. (1) Elke saak in verband met dorpsheplanning-
skemas wut hierdie ordonnunsie aan die kommissie toewys,
word hierby aan hom toevertron, en die kommissie moet
by die vervulling van sy funksies, bevoegdliede en pligte
ingevolge hierdie ordonnansic die voorskrifte nakom wat
die Administrateur van tyd tot tyd aan hom oplé.

(2) Met behoud van die algemene strekking van die

van sub-artikel (1) moet die kommissie wanneer

die Administrateur hom daartoe gelas, hom die onder-
stannde oogmerke ten doel stel—

(a) om die Administrateur van raad te bedien oor suke
wat dic opstelling en uitvoering van dorpsbeplun-
ningskemas betref;

(b) om in
beleid vir die Gebied te formuleer, vera
verskeie soorte ontwikkeling in hul verband met
paaie, spoorwed, woon-, handels- en nywerheids-
gebiede, opvoedkundige en ander openbare inrigtings,
meente, ontspanningsplekke, on? ruimftes, waterlewe-
ring, sanitasie, grondgeskiktheid, -en so meer, en
bowendien oor die administraticwe en geldelike im-

Eliimsins wat sekere soorte ontwikkeling vir plasslike

estuur meebring:

(¢) om die streckopnames te onderneem en planne te
ontwerp wat 'n beplanningsbeleid uit hoofde van
hierdie ordonnansie moontlik vereis;

(d) om naversing van dorp- en streckbeplanning asn te
moedig;

(e) om so ver doenlik te verseker dat plaaslike besture
by die uitoclening van hul bevoegdhede ten opsigte
van dorpsheplanning die voordeligste gebruik mnak
van sodanige bevoegdhede:

(f) om plaaslike besture oor dic al_%emecn in verband
met die opstelling van dorpsbeplanningskemas rand

ehulpsaam te wees;

te gee en

algemene bewoording “n  dorpsheplannings-
oo din

(2) Where two or more local authorities are desirous
of acting jointly for any of the of this Ordinance,
they may concur in appointing a joint town-planning com-
mittee for these i:{rom The ecosts of a joint town-plan-
ning committes be defrayed by the constituent local
authorities in the proportions as may be agreed by them
and, failing agreement, as may be directed by Ad-
ministrator.

9. (1) There is hereby established a commission to
be known as the Town Planning and Regional Commission,
hercinafter called the Commission, consisting of no
than three and not more than five members all of
shall be appointed by the Administrator and one of who
shall be designated by the Administrator as chairman of
the Cummisai:m.

2) Subject to any regulation providing for the vaca-
tion (of ofﬁgu by a mzmber, ench ll::embt’:g(othcr than the
chairman) shall hold office for such a period not exceed-
ing three years, as the Administrator may determine, but
shall be eligible for re-appointment.

(3) The Administrator may, whenever he is satisfied
that any member of the commission is prevented by illness,
absence or other cause, from performing the duties of his
office, appoint any other person to act as the deputy
of that member while he is so prevented, and such deputy
shall during the period he so acts,

11

the dutiea of
the member in whose stead he was appointed to act: Pro-
vided that the Administrator may nominate one member
as the deputy chairman of the Commission and such de-
puty chairman shall act in the place of the chairman at
any time in the absence of the chairman.

10. The members of the Commission, other than those
who are public servants or in the employ of the Ad-
ministration, shall be entitled to such remuneration as the
Administrator may from time to time determine:

11. The commission shall be a body rate and
ghall in the nnme of the Town and Regional Planning Com-
mission be l:aﬁable in law of suing and being sued, and of
performing all such acts as may be ary for or in-
cidental to the wr?'ing out and the performance of its
functions, powers and duties,

12. (1) The commission shall be entrusted with all
matters relating to town planning schemes as are assigaed
t6 it by or in terms of this Ordinance, and shall in the

rformance of its funections, powers and duties under this

inance, ecomply with such directions as may from time
to time be given to it by the Administrator.

2) Without prejudice to the vality of the
visim(is of mb-aect}i,on] (1), the objeoﬁr which the ozﬁ:
mission is established are, wherever so required by the
Administrator:—

(o) to adyise the Administrator in matters relating 1o
the preparation and carrying into effect of town
planning schemes;

(b) to formulate in general terms & town planning policy
for the Territory with special reference to various
types of development in their relation to roads,
railways, tesidential, commercial and industrial areas,
educational and other public institutions, townlands,
places of recreation, open spaces, water supply, sani-
tation, soil suitability and the like, including also
the administrative and financial implications which
certain types of development would have in respect of
local government control; _ '

¢) to undertake such regional surveys and such

( plans as may be drsgmed noccssaryys in Ppumuﬂampmoo of
any planning policy which may be adopted in terms
of this Ordinance;

(d) to encourage the study of town and regional plan-
ning;

(¢) to ensure as far as Lg:;acticahla that local authorities
in the exercise of their powers in respect of town
planning make use of such the best |
advantage;

(f) to advise and assist local authorities generally in
connection with the preparation of town planning
schemes;

powers to
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rand te bedien

ngkmm: om_planne
op te stel; om ings op
derde koste wat aan die uit-
'n skema verbonde is; en om sodanige

T verskaf wat 'n plasslike bestuur
moontlik nodig het om hom in staat te stel om so
' ann te voor, en, na dic goedkeuring daar-
die Administrateur, te voltooi;

or die algemeen die bevoegdhede uit te oefen
ie pligte te vervul wat kragtens hierdie ordon-
¢ ann hom toevertrou of opgedra word.

13. (1) Behoudens die bepalings van sub-artikel (2)
kan die kommissie ter uitoefening en vervulling van sy
funksies, bevoegdhede en pligte, of van enigiets daardeur
genoodsaak of meegebring—

(a) dic tegniese en ander beamptes, werksmense en be-

diendes aanstel en in diens neem wat hy nodig ag,
en wel op die voorwaardes wat hy bepaal;

()

i

(b) deur middel van aankoop, huur of andersins, grond

" en ander ciendom hoegenaamd aanskaf en geboue

rig, en in stand hou, verbou of verbeter en nuttig
aanwend ;

) i knarte, tekeni en” beramings deur of
i Dﬁn:i’ddd van sy ben:rl%r!:es, werknme;‘: of agento

(d) hom by enige maatskappy of persoon laat verseker
teen moontlike verliese, skade, risiko en sanspreck-
likheid wat hy moontlik opdoen; en

(¢) met enige persoon of liggasm 'n kontrak sluit.

(2) Voordat die kommissie enigeen van die bcvoﬁg-
hede -Vermﬁd in sub-artikel (1) uitoefen, moet hy in elke
geval of die algemene df die spesiale goedkeuring van

_(3) Elke kontrak wat die kommissie sluit, word beskou

as behoorlik verly ns die voorsitter of een of meer ge-
magtigde lede van dio kommissic dit onderteken het, en
s die sekretaris van die kommissie op die kontrak getuig
dat dit by besluit van die kommissie gemagtig is.

14, (1) Uit fondse wat die Wetgewende Vergaderin
daartoe bewillig, kan die Administrateur van tyd tot ty
geld nan die kommissie tocken vir enige doel wat in verband
met sy funksies, bevocﬁeds vn pligte staan, en wel op
voorwaardes wat die Administrateur bepaal.

(2) Die Administrateur kan ook gelde en ander vor-
derings wat hierdie ordonnansie of kr die
' - wat die Administratour uit hoofde hiervan af-

kondig gehel of verhsal kan word, aan die kommissie
Dol

(3) Die geldsake van die kommissie word gereél oor-
cenks die regulasies wat die Administrateur in daardie

15. By die opstelling van 'n skema ingevolge hierdie
I moetnpsic plaaslike bestuur ‘n opname verskaf
van die sake wat in die cerste bylac hiervan aangedui
stann, on moet hy die sake wat in dic tweede bylae hiervan
uitcengesit word, in besonderhede in die skema behandel,

16, (1) Behoudens die bepalings van hierdie Ordon-
nansie kan 'n planslike bestuur of 'n gesamentlike komitee
wat behoorlik dnnrtoe gemagtiz is, formeel besluit om
“n skema te ontwerp ten o]his;gtc van eni d binne die

{ van wdanr lnas bestuur, of binne die gebiede
‘van dic ssamwe cnse planslike besture, na gelang.

~ (2) 'n Besluit uit kragte van die voor de sub-
u':ikal tree in vﬂetking ;ym tu:s en nadat die Admiﬂga:im
dit goedgokeur het, en die verlening van sy go urin
hllgdfc Administrateur dic grootts van :1’;5 rond wa%
ingesluit moet word by die gebied waaroor die besluif
g:rn, wysig, maar die Administeateur keur geen sodanige
esluit gm& tensy hy oortulg is—

(8) to furnish any local authority with technical advice

in regard to & town planning scheme; to prepare
plans for any scheme; to prepare estimaies
carrying out such scheme;

of the approximate cost of
and &otendumdlothar;lnnc’ .::h;mybndumnd :
ne to cal rity to initiste
mm it out to mmt;laum upon
its approval by the Administrator;

generally to exercise such powers and perform such
duties as are conferred or imposed upon it by er
in terms of this Ordinance.

of, and in so far as it may

13. (1) For the pu?nm
be necessary for or incidental to the carrying out and the
performance of its functions, powers and duties, the com-
mission shall, subject to the provisions of sub-section (2),
have power —

(n) to appoint and employ such technical and other
officers, workmen and servants as it may deem
necessary, upon such terms and conditions as it may
determine;
to acquire by purchase, lease or otherwise land and
other property of any deseription for any of ita

rposes and to construei and maintain, alter or
mprove buildings and make beneficial use of the
same;
to cause surveys, maps, drawings and estimates to
be made by or through its officers, servants or
ngents;
to insure with any company or person against any
hm,dnmgu,rﬁbmdh?;biﬁtrle:whichlhem-
mission may incur; and
to enter into any contract with any person or body
of persons. .

(2) The exercise by the commission of any of the
powers mentioned in sub-section (1) shall be subject in
every case to the prior approval, whether general or spe-
cial, of the Administrator,

enable such
and carry

()

(b)

(€)
()

(e)

(3) Every contrnet made by the commission shall be
deemed (o be duly executed if signed by the chairman or
by on¢ or more wuthorized members of commission and
certified by the scerctary to the commission as baving
been authorized by resolution of the commission.

14. (1) The Aduiinistrator may from time to time out

of moneys appropriated by the Legislative Assembly for
such purpose, make grants of money to the commission for
any purpose connecied with its functions, powers and duties,
upon terms and conditions to be preseribed by him.

(2) The Administrator may also pay to the commission

such fees and other charges as may be levied and reco-

vered under this Ordinance or any regulations made by
the Administrator in terms of this Ordinance, "

(3) The finances of the commission shall wml
in accordance with regulations made by the Admmistrator
Jn that behalf. | i

15. In the preparation of a scheme under this Or-
dinance the local authority shall furnish a survey of the
matters set out in the First Schedule hereto, and shall deal
in demil with the matters set out in the Second Schodule
hereto in this scheme,

16. (1) Subject to the provisions of this Ordinsnee,
a local authority or a joint committee duly suthorised in
that behalf may, by resolution, devide to prepare a scheme
with respect to any land within the area of such local
authority or, ns the case may be, the arcas of the con-
stituent local authorities,

(2) A resolution pussed under the foregoing sub-section
shall not take effect unless and until it is approved Il:z
the Administrator, nnd the Administrator in giﬁlﬁ '
approval may vary the extent of the lund to be included
the resolution applies, but the Ad-
resolution unless he

in the area to whi
ministrator”shall not approve any
is satisfied

|




(a) ten opsigte van grond wat alreeds bebou is, dat daar
'n tydperk en op 'n skaanl wat
el s s .‘.’igl'&i..g““”‘?m““"‘n@

v w
of ander ontwikkeling plaasvind, of dat daar
zp die grond geboue of ander voorwerpe van bou-

m:d‘;ﬁ, geskiedkundige of artisticke belang is, of
dat die. grond so gelod is, dat die mene doel-
stellings van die s deur die insluiting daarvan

beter verwesenlik sal word; en

(b) ten opsigte van wat bebou is, ander-
sins benut mmfl:?d vmnol:;salik benut :iﬁn word
ni¢, dat die grond so geled is in verhouding tot
ander grond waarop daar reeds u is of wat
andersins benut word of vermoedelik benut gran
woﬂ% dat die insluiting daarvan in ‘n skema wenslik
is, of dat dit voorwerpe of plekke van natuurkundige
belang of skoonheid bevat,

+  (3) 'n Besluit van ‘n plaaslike bestuur of gesamentlike
komitee om 'n skema te ontwerp, kan deur ‘n daarop
volgende besluit van die bestuur of komitee i ek word
ten opsigte van die geheel of 'n deel van die gebied waaroor
dit gaan, of, deur lasgewing van die Administrateur, as
:31 meen dat die besondere omstandighede van die geval
dit gebied: Met dion verstande—

(1) dat 'n besluit ingev hierdie sub-artikel onder-
he: is nan die A listrateur se -gooquuring, en
dat die Administrateur sy [oedlmunn(f kan weier,
buiten op voorwaardes wat hy na goeddunke stel; en

(b) dat die Administrateur, voordat hy “n o krag-
tens hierdie sub-artikel gee, die plaaslike tuur
of die gesamentlike komitee, na ge verwitti

mdicuﬁingwathywil' en dat hy die
deur die kommissie laat nn?,u?-soek as d{s bestuur
of komitee hom binne ‘n maand daartoe versoek.

4) Die bepali van sub-artikel eld nic vir
ol s s AL ) e NS

17. (1) Waar 'n besluit om ‘n skema te ontwerp van
krag geword het, moot dic plasslike bestuur of die ge-
samentlike komitee, na gelang, wat die besluit gencem het,
kennisgewing daarvan publisecr in twee opeenvolgende uit-
gawes van die Offisidle Koerant en minstens cen keer
per week in twee ngtercenvolgende weke met "n tussenpose
van minstens ses volle dae tussen die kennisgewmgs in 'n
koerant wat in dic gebied of pgebiede van die betrokke
plasslike bestuur of hesture omloop, en die eerste publiksie
moet binne veertion dae na ontvangs van die Administrateur
s¢ gordkeuring geskied.

(2) 'n Kennisgewing ingevolge sub-artikel (1) moet 'n
beknopte sama:::gn? vsnn Sie hﬁluil se uitwerking bevat
on bowendien inligting oor dic plek en dic tye waarop
n kna;zc van die gebied wanroor die besluit geld, ter
insne

18, (1) Elke skema moet die gebjed al waarvoor
hy geld, en moet ooreenkomstiz die bepalings van die
cersvalgende sub-artikel aandui watter owerheid of ower-
hede belas is met die afdwinging en deurvoering van die
bepalings daarvan, en— F .

(n) moet_dic bepa bevat wat nodig of wenslik is
om die ontwikkeling van grond in die gebied waar-
voor die skema geld, te belet of te redl, en om oor
die algemeen cnige van dic oogmerke te verwesenlik
waarop die skema gerig is, en in die besondsr om
met enige van die sake te handel wat in die tweede
bylse van hierdie ordonnansie vermeld staan: en

(b) kan, waar dit wenslik is ten einde behoorlike be-
planning of ontwikkeling te bevorder, voorsiening
maak vir die opskorting van die werking van 'n
bepaling van ‘n lands- of stadswet of 'n regulasie
ingevolge so ‘n wet, dermate sodanige bepaling
o;reenkom of strydig is met die bepalings van die
skoma,

(2{I 'n Skema moet die owerheid vermeld wat die
doclstellings daarvan moet verwesenlik, en sodanige ower-
heid kan of die planslike bestuur wees wat die skema
ontwerp het, of dit kan, waar dic skema deur 'n gesament-
like komitee ontwerp is, die saamwerkende plaaslike be-
sture in hul onderskeie gebiede of die gesamentlike komitee
wees,

public im are likely m&- other
develhpmrm is likely to take place, within such a
period of time I:dwchaaubn_'ﬁﬁuh

(b)

to take p : i
expedient, or that it comprises objects or places of
natural interest or beauty.

(3) A resolution of a local authority or jeint committee
to prepare a scheme may be revoked, cither as to the
whole or any part of the urea to which it applies, by a

ent resolution of the authority or committee or,
if the Administrator thinks that in the special cireum-
stunces of the cuse the resolution should be so revoked,
by order of the Administrator: Provided that —

(n) a resolution under this sub-section shall require the
approval of the Administrator, and the nistrator
may refuse to approve it except subject to such
conditions as he tﬂmks fit to impose; and
before making an order under this sub-seetion the
Administrator shall inform the local authority or |
joint committee, ns the case of the

(b)

;

which he proposes to make and, if within one
the authority or committee requests him so to do, he
shall cause an enquiry to be held into the T
by the commission.

(4) The provisions of sub-section (3) shall not apply
in the case uF an approved scheme.

17. (1) Where a resolution to prepare a scheme has
tnken effect the loeal authority or, as the case may be,
the joint committee which passed the resolution lish
rh uogn; o§ tt_‘hn molut:‘lon in two consecutive ﬁmﬂ ﬁ

© icial Gazefte and in a ne r circulating in
the nr{:n or areas of the local mwuf:f or méﬁm
concerned, at least once during cach of two successive
weeks, with an interval between each publication of at least
six clear days, the first publication being not more thun
fourteen days after the receipt of the Administrator’s
approval. -

:
:

-
g

|

(2) A notice required by sub-section (1) shall contain
a concise statement of the ef,-,fcct of the resolution,

with information as to the place and times at which a
map delining the area to which the resolution applies, muy
be inspected,

18. (1) Every schieme shall dcfine the area to: which
it :Ecplim and specily in accordance with the provi
of w?v?l mneeel;loiug mh-uscl:ugr tl:;‘ autlm:i:id or autho-
rities are to be responsi orving carrving
into effect the provisions of the scheme, and — A
(n) «hall contain such provisions as ure necessary or
expedient for prohibiting or regulating the develop-
ment of land in the area to which thes&lelnhml s
and generally for carrying out any of the objects
for which the nchm:" isgmde, and in particular
for dealing with any of the mutters mentioned in the
Second Schedule to this Ordinance; and

where it is expedient in order to promote proper
planning or development, may provide for suspen

the operation of nny provision of law or. any by-
law or regulation made under any such law, in so
far as such provision is similar to or inconsistent
with any of the provisions of the scheme.

(2) A scheme shall specify the authority which is to
be responsible for all the pur of the scheme and such
suthority may be the loeal suthority which prepared the
scheme or, where the scheme was prepared by a joint com-
mittee, ecither the constiuent local authorities in  their
respective areas, or the joint committee.

()
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19. (1) Die be " wat met betrekking tot geboue
::2 bouwerkssamhede by ’n skema ingesluit moet word,

n—

(a) die ruimte om geboue voorskryf;

(b) die getal geboue beperk;

(c) die hoogte, ontw en uitwendige voorkoms

) vanm bepaal, of die plaaslike heslt%mr in staat

~ stel om dit te bepaal;

(d) beperkings plaas op die wyse wnnrof geboue gebruik
mag word, insluitende, in die geval van woonhuise,
die verhuur van afsonderlike huiseenhede daarin; en

(¢) bouwerksaamhede verbied of redl ten opsigte van
sake wat nie in hierdie sub-artikel vermeld staan nie;

Met dien verstande dat waar 'n skema 'n bepaling bevat
wat die verantwoordelike owerheid in staat stel om die

ontwerp of uitwendige voorkoms van geboue te bepaal, die

skema ook moet bepaul dat enigiemand wat deur 'n beslis-
sing van dic verantwoordelike owerheid kragtens so ‘n
bepaling, benadeel is, die reg het om teem so “n beslissin
by die Administrateur appél aan te teken, en so 'n appé
kan onder meer aangeteken word op grond daarvan dat
uitvoering van die beslissi
sou meebring, wat, gesien
omliggende geboue, onredelik sou wees.

) (a) Waar die bepalings van 'n skema bouwerk-
sagmhede op grond in enige onontwikkelde deel of dele
van die gebied belet of beperk tot tyd en wyl pad-, riook-,
waterlewerings-, lig- of ander noodsaaklike dienste daarheen

‘uitgebrei is, kan die cienaar van darﬁlikg grond wat:
rdie

daarop bouwerkssamhede strydig met verbod of

li::par i iw_'il aanvang, ooreenkomstig moontlike voorskrifte
die &

ema by die verantwoordelike owerheid aansosk
doen om verlof om die bouwerksaamhede uit te voer waf
hy in sy aansock asandui. '

(b) By oorweging van so 'n aansoek moet die verant-
woordelike owerheid rekening hou met moontlike benadeling
wat weiering van die aansock die applikant kan berokken,
en bowendien met moontlike openbare voordesl wat uit die
handhawing van diec verbod of beperking kan voortspruit,
en, us hy daarvan oortuig is dat die beoogde werksaambede

en afbreuk san permanente bepalings van die skema sal
oen nie, kan hy die aansoek toestaan, en wel onvoor-
waardelik of op voorwaardes wat hy na goeddunke stel:
Met dien verstande dat die veraniwoordelike owerheid so
'n mansock nic mag weier nie, tensy hy daarvan oortuig
is dat daar ander geskikte grond op redelike voorwaardes
beskikbaar is vir die bouwerksaamhede wat die aansoek
vermeld, en da
(i) of die werksaamhede weens gebrek aan panie, riole,
water of enige ander openbare diens gevanr of nadeel
vir die gesondheid sal mecbring, en %.nt dit te vrocg
is om die nodige dienste te verskaf, of dat sodanige
verskaffing waarskynlik buitensporige uitgaal van
openbare geld sou meebring;
(i) of die werksaamhede die aantreklikheid van die
buurt waarskynlik ernstig sou skend.

(c) Ingevolge hierdie ordonnansic is daar geen ver-
goeding betaalbaar ns die verantwoordelike owerheid krag-
tens hierdic sub-artikel 'n aansoek weier nie, maar enig-
iemand wat deur die weiering van so 'n aansock of deur
‘n voorwsarde wat die verantwoordelike owerheid opgeld
het, benadeel word, kan hom binne agt-en-twintig due na
die datum waarop hy van die verantwoordelike owerheid
se beslissing verneem het, of binne die tydsverlenging wat

t—

die Administrateur moontlik toestaan, skriftelik op die

Administrateur beroep, en die Administrateur kan die
appél verwerp of handhaaf, en wel onvoorwaardelik of op
voorwaardes na sy goedvinde, :

(3) "n Skema kan ‘n lys bevat wat uiteensit hoe grond
of geboue op °n bepmalde datum gebruik is, en by die
inwerkingtreding van so 'n skema word daar vermoed dat
danrdie grond of gebou vir die bepaalde doel gebruik is
wat teenoor die vermelde datum nangedui staan, tot tyd en
wyl die feenoorgestelde bewys word.

(4) Die bepalings wat, soos voormeld, ingesluit moet
word, Lm— =

(n) verskil na gelang van die verskeie dele van die gebied

wanrvoor die skema geld; en

'n verhoging in die boukoste
ie anrd van die buurt en van

19. (1) The provisions to be inserted in a scheme with
respect to buildings and building operations may include
provisions —

a) rescribini the space about buildings;
) limiting the number of buildings; \
¢) regulating or enabling the local authority to regulate
the size, height, design and external appearance 01!41
buildings; A
im?osing restrictions upon the manner in which
buildings may be used including, in the ecase of
dwelling houses, the letting thereof in separate tene-
marllligl;‘ oo build I ch
¢) prohibitin uilding operations or ating such
: gpcml;ionsg in res g_t l:é matters oﬁthla’:lg those
specified in this sub-section:
Provided that, where a scheme contains a provision en-
abling the responsible authority te regulate the design or
external appearance of buildings, the scheme must also
provide that any person aggrieved by any decision of the
ible authority under such provision shall have a
mf appeal to the Administrator against such decision
and the grounds of such an appeal may include the ground
that compliance with the decision would involve an in-
erease in the cost of the building which would be unreason-
able having regard to the character of the locality and of
the neighbouring buildings.

(2) (a) Where the provisions of a scheme prohibit
or restrict building operations on land situate in any un-
developed part or parts of the area pending the extension
thereto of road, sewer, water supply, light or other neces-
sary public services, the owmer of any such land who
desires to commence thercon any building operations which
would contravene any such prohibition or restriction may,
in aceordance with such dircotions, if any, as may be econ-
tained in the scheme, apply to the responsible authority
for its consent to the carrying out of the operations specified
in the application.

(b) The responsible authority shall in deciding any
such application have regard to any injury likely w be
caused to the applicant by the refusal of the applicationy
as well as to any public advantage likely to result from
the maintenance of the prohibition or restriction, and may
if it is satisfied that the proposed operations will not eon-
travene any permanent provisions of the scheme, i
the application unconditionally or subject to such con-
ditions as it may think pm?r to impose: Provided that
the responsible authority shall not refuse such application
unless it is satisfied that other land suitable for such
building operations as are specified in the application is
available on reasonable terms and either —

(i) that the operations would involve danger or in-
jury to health by regson of the lack of rond?_'
sewers, water supply or any public services and
that the provision of the necessary services would
be premature or likely to involve excessive expen-
diture of public money; or

. (ii) that the operations would be likely seriously to
injure the amenity of the locality.

(¢) No compensation shall be, pﬂ{:’bh under this Or-
dinanee in respect of the refusal by the responsible autho-
rity of any application made under this sub-section, but
any person who is aggrieved by the refusal of any such
application aforesaid, or by nnﬂmcuuditiuu imposed by the
responsible authority, may withi lmanty-eiﬁhl days from
the date on which received notice of the decision of
the responsible authority, or such longes m as the
Administeator may allow, appeal to the Administrator in
writing and the Administrator may dismiss or allow the
appeal, cither unconditionally, or subject to such conditions.
as he thinks proper to impose.

(d)

(3) A scheme may include a schedule scttingﬂ:lnt the
use or uses to which any land or building was being put
at any given date, and upon such scheme coming into
operation it shall be presumed until the contrary is proved
that such land or building was being put to the particular
use mentioned at the said date,

(4) The provisions to be inserted as dforesaid may —

(a) differ as respects different parts of the area to which
the scheme applics; and
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(b) van toepassing gemaak word :F sowel bestaande as
. tockomstige ue, hetsy met wysigings of daar-
: sonder. :

~ 20. Onderwyl 'n skema nog ontwerp word, kan die
plaaslike bestuar of die gesamentlike komitee van tyd
rut tyd die kommissie raad %ceg oor sake in verband daar-
mee; Met dien verstande dat, waar die kommissie dit eis,
die plasslike bestuur of die gesamentlike komitee. na
gelang, sy voornemens aan die kommissie moet openbaar
g?&rma_te daardie voornemens dan bekend is, en as die
kommissic meen dat daardie voornemens verander of ge-
wysig behoort te word, moet dic plaaslike bestuur of ge-
sumentlike komitee aan daardie varanderinmf wysiging
gevolg gee. Die plaaslike bestuur of komitee kan hom egter
op die Administrateur beroep, en die Administrateur se
beslissing is afdoende.

21. 'n Skenm wat deur 'n plaaslike bestunr of ge-
samentlike komitee ontwerp is, vereis die Administrateur
se goedkeuring: Met dien verstande, dat die konsep-skemn,
voordat dit aan die Administratenr voorgelé word, by wyse
van ‘n besluit van die plaaslike bestuur of gesamentlike
komitee aangencem moet word by 'n vergadering wanrvan
elke lid spesinal kennis gekry het met vermelding van
die sake wat verrig sou word.

22, Na die opstelling van 'n skema en dic asnname
daarvan ooreenkomstig die bepalings van artikel een-en-
twintig moet die skema aan die E:lministrstcur voorgeld
word onder beﬁe!niding van ‘n aunsoek om sy goedkeuring
daarvan. Die skema moet voorgelé word in die vorm wat
die regulasies voorskryf, en moet vergesel gann van die
kaarte, planne, dokumente en ander verbandhoudende stukke
wat die regulasies vereis.

23, By ontvangs van 'n nansock om sy goedkeuring
van ’'n skema verwys die Administrateur die skema vir
oorweging en versl&ﬁlﬂn die kommissie, en daarop most die
kommissie onmiddellik 'n kennisgewing in twee agtereen-
volgende uitgawes van die Ofisi¢le Koerant laat publiseer,
en bowendien cen keer per weck in drie weke in 'n koerant
wat in die gebied van die plaaslike bestuur omloop, of,
b?(l 'n gesamentlike skema, in 'n koerant wat in die onder-
skeie gebiede van die saamwerkende plaaslike besture om-
loop, en wel ten effekte dat die skema ter goedkeuring nan
die Adminisirateur voorgeld is, dat cksemplure van die
skema en van die kaarte, planne, dokumente en ander
verbundhoudende sake by die kantoor van die plaaslike
bestuur of besturs, na gelang, en ook by die kantoor van
die kommissie ter insae l&, en voorts dat besware teen die
skema by dic kommissic se sekretaris ingedien kan word
le emiger tyd binne die gemelde tydperk, en dié tydperk
moet minstens ‘n maand wees gereken van die datum
waarop die kennisgewing ten lasste male in die Offisicle
Koerant verskyn het.

24. Elke cienanr of bewoner van vaste eiéndom binne
die gebied waarvoor die skema geld, of enigiemand anders
met voldoende belang danchy, kan teen die skema beswaar
aanteken: Met dien verstande dat dic beswaar skriftelik
moet geskied, die heweegredes daartoe kortliks moet uit-
eensit, en binne die tydperk wat artikel drie-en-twintig
hep'::!al, by die sekretaris van die kemmissio ingedien most
word.

25. (1) Na verstryking van die tydperk waarbinae
besware ingedien moet word, moet die kommissie 'n datum,
tyd en plek vir die verhoor van die asansoek en die
ontvange besware bepaal, en die kommissie se sekretaris
moet die plaaslike bestuur of die gesamentlike komitee,
nn  gelang, en  elke beswaarmaker minstens  veertien
dae kennis gee van die aldus bepaalde datum, tyd en plek:
Met dien verstande dat waar besware ingedien is, die
verhoor van 'n aansock egter eers mag plaasvind minstens
ses weke nadat ‘n afskrif van alle besware aan die plaaslike
bestuur of die gesamentlike komitee, na gelang, besorg is.

(2) By die verhoor van dée aansock kan die plaaslike
bestuur of die gesamentlike komitee, na gelang, en enige
beswaarmaker deur ‘n advokaat of prokurenr verteen-
woordig wees, en die verhoor staan vir dic publick oop.

(3) Na afloop van die verhoor van die aansock moet
die kommissie 'n afskeif van die notule van sy verrigting:
en afskrifte van alle ingediende besware, tesame met ‘n
verslag en moontlike evelings wat hy ten opsigte van
die skema behoorlik ag, aan die Administrateur voorls,

(b) be made applicable, either with or without modifi-
cations, to existing buildings as well as to future
buildings.

20. While a scheme is in course of preparation the
local authority or joint commitice may from time to time
consult the commission regarding any matier connected
therewith: Provided that whenever thereto requirved by the
commission the local authority or, as the case may be,
the joint committee shall disclose to the commission its
proposals so far as they are then known and if the com-
mission is of opinion that such proposals ought to be varied
or modified the local authority or commitice shall give
effect to such variation or modification but subject to a
gﬁ{tm q{ appeal to the Administrator whose decision shall

a

21. A scheme prepared by a local authority er joint

committee shall require the approval of the Administrator:

Provided that before its submission to the Administrator

the draft scheme shall be adopted by the resolution of the

local authority or joint committee al a meeting of which

special notice indicating the business to be transacted has
given to each member,

22. After the preparation of a scheme and its adoption
as _in section twenty-one provided, the same shall be sub-
mitted to the Administrator under cover of an application
for his approval of the scheme. The scheme shﬁ be pre-
sented in such form as shall be prescribed by the rcg:};-
tions and shall be accompanied by such maps, plans, docu-
ments and other relevant matters as may be required in
terms of the regulations. i

23. Upon the receipt of an application for his approval
of a scheme the Administrator shall refer the scheme to
the commission for its consideration and report, and the
commission shall forthwith cause a notice to be published
in two successive issues of the Official Gazette and once
a week for three weeks in a newspaper circulating in the
arca of the local authority or, in the case of a joint'scheme,
in a newspaper circulating in the respective areas of the
constituent local authorities, to the effect thal the schemw
has been submitted for the np]prm-nl of the Administrator,
that copies of the scheme and of the maps, plans, docu-
ments and other relevant matters are lying for inspection
at the offices of the local authority or sutherities, as the
case may be, and of the commission, and that objections
to such scheme may be lodged with the eommission’s secre-
tary at any time within a stated peviod being not less than
one month after the date of the last publication of the
notice in the Official Gazette.

24, Every owner or occupier of immovable property
within the area to which the scheme applies or other per-
sor having a sufficient interest therein, shall have a rig

of objection to the scheme: Provided that any objection |

shall be in writing and shall set out briefly the grounds
of objection and be lodged with the commission’s secretary
within the period referred to in section tweaty-thrge.

25.-(1) Upon the expiration of the period for the
lodging of objections the commission shall fix a date, time
snﬂ:ﬁwe for the hearing of the application and of any
objections which may have been lodged, and the commis-
sion’s secretary shall give to the local autherity or, as
the case may be, the joint committee, and any objector,
at least fourteen days' notice of the date, time and place
so fixed: Provided that if ohjections have been
the hearing of the application shall not be less than six
weeks after a copy of all objections has been transmitied
to the local authority or, as the case may be, the joint
commitice, -

(2) At the hearing of the application the local autho-
rity or joint committee, as the case may be, and any
objector may be represented by counsel or attomey and
the hearing shall be open to the public.

(3) Upon the conclusion of the ing of the appli-
cation the commission shall submit to the Adminisirator a
copy of the record of its procecdings and copies of all
objections which may have been kulg:_d, together with a
report and any recommendations which it may deem pro-
per to make in respect of the scheme. -
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26. (1) Na oorweging van die verslag en die aan-
: igs wat die kommissie aan hom wvoorgelé het, kan
dic Administrateur die skema verwerp, of met of sonder
wysigings goedkeur: Met dien verstande dat waar die
Administrateur die skema wil 'verwerp of wysig, hy die
laaslike bestuur of gesamentlike komitee, na gelang, vooruit
kennis stel van sy voorgenome verwerping of wysigin
van dic skema, na gelang, en as die plaaslike bestuur o
gesamentlike komitee hom binne cen maand daarom ver-
soek, stel hy sy beslissing uit sodat die plaaslike bestuur
of gesamentlike komitce verto? wat hulle moontlik aan
hom wil rig, by die Administrateur kan indien.

2) Na die dkeuring van ‘n skema kondig die
Admingsmtaur digoegoedkeuring daarvan bi' proklamasie
in die Offisicle Koerant af, en by dic publikasic van so
’n proklamasie tree die skema in werking, en daarna heet
dit 'n goedgckeurde skema.

3d) Die Administrateur laat
elke (:g%»edgd:enrde skema by die
die Registrateur van Aktes inlewer.

mtc eksemplare van
dmeter-gencraal en

27. (1) 'n Goedgekeurde skema kan op 'n ander wyse
as deur uvitbreiding van die gebied waarvoor dit geld, ver-
ander word, of kan ingetraE word, en wel deur 'n later
skema wat ooreenkomstig hierdie ordonnansie of daaruit-
vloeiende regulasies ontwerp en goedgekeur is.

(2) Waar die Administrateur meen dat ’'n skema onder
dic spesiale omstandighede van die geval verander of
ingetrek behoort te word, kan hy op grond van ’'n aansock
ooreenkomstig die bepalings van sub-artikel (3} self 'n
skema ontwerp waarby daardie skema verander of ingetrek
word: Met $en verstande dat die Administrateur geen
verandering ten opsigte van ’n skema aanbring nie, tensy
- hy daarvan oortuig is dat dit vir die owerheid wat die
oorspronklike skema sou deurgevoer het ¢n wat dan beswaar
‘het teen die wverandering, geen aansienlike bykomende
uitgaal sal mecbring nie: Met dien verstande voorts dat
die Administrateur by die uitoefening van die bevoegdheid
wat hierdie sub-artikel asn hom verleen, voldoen gan
die voorbehoudshepaling van sub-artikel (1) van artikel
ses-en-twintig met die nodige veranderinge.

By die toepassing van hierdie ordonnansic word ‘n
skema wat die Xd.minmtratcur ingevolge hierdie sub-artikel
ontwerp het, beskou as die ontwerp van die plaaslike
bestuur of gesamentlike komitee wat in die skema aan-
gedui word.

_(3) "n Aansock by dic Administrateur ingevolge hierdie
artikel kan gedoen word deur enige owerheid wat verant-
woordelik is vir die deurvoering van enige docleindes van
die skema wat verander of ingetrek gaan word, of die

entlike komitee wat benoem is om ’'n skema te
ontwerp ten opsigte van 'n gebied bestaande wit grond
waarop die oorspronklike skema van toepassing is, of deur
enige ander owerheid of persoon wat, na die Administrateur
meen, daarby betrokke is.

(4) Elke goedgekeurde skema moet gereeld met tus-
senposes van hoogstens vyf jaar hersien word met dio
aog ﬁ verandering of intrekking ooreenkomstig sub-artikel
(1): Met dien verstande dat die Administrateur in 'n be-
paalde geval die tussenpose op aansoek kan verleng, en
wel~op voorwanardes na sy goedvinde.

(5) As daar in n goedgekeurde skema foute of weg-
lnﬁnﬁa aangetrel word, wat syns insiens onbelangrik is,
kan die Administrateur nieteenstaande andershuidende vorige
bepalings hiervan, magtiging verleen dat die foute of
weglatings in die reine gebring kan word ongeag die be-
palings van hierdie artikel.

28. (1) By die inwerkin ding van ‘n goedg:kenrde
skema moet die verantwoordelike owerheid al die bepalings
van die skema nakom en die nakoming daarvan afdwing.

(2) Behoudens die bepalings van hierdie ordonnansie
kan die verantwoordelike owerheid to eniger tyd—

(a) enige gebou of ander bouwerk wat by die inwerking-
treding van “n skema bestaan het en wat nie aan dic
bepalings daarvan voldoen nie, of waarvan die sloping
of verandering vir die deurvoering van die skemn
nodig i¥, verwyder, sloop of verander om dit in
ooreenstemming met die bepalings van die skema
te bring; of

26. (1) After consideration of the report and tla!
recommendations submitted to him by the commission the
Administrator may refuse to approve of the scheme, or
he may approve it either with or without modifications:
Provided that before refusing approval pr making any
modifications he shall inform the local authority or joint
committee, as the case may be, of his intended refusal or
as the case may be, of the modifications which he pro-

to make and if, within a period of one month the
[ocal authority or joint committee requests him so to do,
he shall delay his decision pending the submission to him
by the local authority or joint committee of such repre-
sentations as it may desire to make.

(2) After the approval of a scheme the Administrator|
shall notify such approval by ]I»mclamnﬁon in the Official
Gazette and such schome shall come into operation upon
the publication of such proclamation, and thereafter be
referred to as an approved scheme. ’

(3) The Administrator shall cause true copies of every
approved scheme to be lodged with the Surveyor-General
and the Registrar of Deeds.

27. (1) An approved scheme may be varied, otherwise
than by way of extension of the area to which the scheme
applies, or it may be revoked, by a subsequent scheme
prepared and approved in accordance with this Ordinance
and any regulations made thereunder.

(2) The Administrator, on an application made in
accordance with the provisions of mg-section (3), may,
if he thinks that in the special circumstances of the case
a scheme ought to be varied or revoked, himself make a
scheme varying or revoking that scheme: Provided that
the Administrator shall not make sny variation in a scheme
unless he is satisfied that it will not iavolve substantial
additional expenditure by any responsible authority under
the scheme which objects (o the variation being made;
Provided, further, that in the exercise of the authority
conferred upon him by this sub-gection the Administrator
ghall comply with the provisions of the proviso to sub-
seetion (1) of section twenty-siz, mutatis mutandis.

A scheme made by the Administrator under this sub-
section shall, for the purpeses of this Ordinance, be deemed
to have been prepared by such local authority or joint
committee as may be specified in the scheme.

(3) An application to the Administrator under this
section may be made by any authority which is a respon-
sible authority for any pur of the scheme whicg;'mit_a
is proposed to vary or revoke, or by any joint committes
agpoinwd for the purpose of preparing a scheme in respect
of an area compmsing land to which the first mentioned
scheme applies, or by any other authority or person who
appears to the Administrator to be concerned.

(4) Every approved scheme shall be reviewed periodi-
call?' at intervals of not more than five years with a view
to its variation or revocation in terms of sub-section (1):
Provided that the Administrator may on application extend
the interval in any case upon such conditions ss he may
deem proper.

(5) Notwithstanding anything hereinbefore contained,
if in an approved scheme errors or omissions are found
which in his opinion are anot of a maferial nature, the Ad-
ministrator may authorise their rectification without com-
pliance with any of the provisions of this section,

28. (1) U the coming into operation of an ap m\'e!l;
scheme the reg;nansiﬁle authority shall observe and aPlfoi'di!
the observance of all the provisions of the scheme.

(2) Suhjeet to the provisions of this Ordinance,
responsible authority may at any time —

(a) remove, pull down or alter, so as to bring it into
conformity with the provisions of the scheme, any
building or other structural work which was in
existence when the scheme came into operation undJ
which does not econform to those provisions, or thﬁ
demolition or alteration of which is necessary for
carrying the scheme into effect; or

S
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{(b) enige gebou of ander bouwerk wat strydig met die
‘bepalings van die skema opgerig of uitgevoer is,
verwyder, sloop of verander om dit in ooreenstzm-
ming met d.isiepalings van die skema te bring; of

(¢) waar 'n gebou of grond so gebruik word dat dit op
'n oortreding van enige bepaling van die skema
neerkom, belet dat dit aldus gebruik word; of

* (d) waar enige grond sedert die inwerkingtreding van
die skema so gebruik is dat dit op 'n oortredi
van enige bepaling van die skema neerkom, die gron
herstel; of

(e) enige werk doen wat versuim is deur iemand wat
dit ingevolge dic skema moes gedoen het, waar die
versuim die uitvoering van die werk vertraag het
en die doeltreffende werking van die skema skaad
of sal skand: of

(f) oor die algemeen eu.iEiets doen wat nodig is vir die
uitvoering van die skema.

(3) Voordat hy*stappe kra, sub-artikel (2) doen

moet dfe verantwoordelike owerheid 'n kennisgewing bestel
aan die eiennar en aan die bewoner van die ‘f:: ou of
grond ten opsigte waarvan die stappe beoog word, en aan

enigietand anders wat syns insiens daardeur geraak word,
met vermelding van die aard van die stappe en die aan-
leiding daartoe,

(4) Waar 'n gebou of werk wat die verantwoordelike
owerheid kr s hierdie artikel wil verwyder, sloop of
verander, reeds bestaan het of waar ‘n gebou of grond
wanrvan hy die gebruik wil verbied vir diesclide docl
ebruik is voordat die skema in werking getree het, moet
ﬁic verantwoordelike owerheid die kennisgewing waarsor
sub-artikel (3) gaan minstens ses maande voordat die
stuppe gedoen word, bestel, en in elke ander gevul moet
die mutcﬂing 'n maand voordat die gtappe gedoen word,
geskied. o

(5) Buiten waar die verantwoordelike owerheid ‘n
hou of werk wat reeds voor die inwerkingtreding van
ie skema bestaan het, verwyder, sloop of verander, kan

hy onkoste wat hy redelikerwys kragtens sub-artikel (2)
aangegaan het, as siviele skuld op die versuimer verhaal,

29, Met die voorafgaande goedkeuring van die Ad-
ministrateur kan die verantwoordelike owerheid grond wat
hy vir enige doeleindes van die skema nodig het, by wyse
van ooreenkoms koop of verrnil vir enige grond of belan

in grond waarvoor die skema geld. As hy sodani on
gevm: ooreenkoms f_mﬁ"

of belang in grond nie by w om koop
nie;, kan hy met die vmomgue ande goedkeuring van did
Administrateur die grond of die belang in grond kragtens

die bepalings van die Grondonteienings-Ordonnansie 1927
onteien asof hy 'n munisipale raad is.

30. (1) Behoudens die bepalings van hierdic ordon-
nangic kan die verantwoordelike owerheid kragtens ‘n
goedgekeurde skema enige ecienaar van grond in die gebicd
waarvoor die skema geld, by wyse van skriftelike kenmis-
gewing aansé—

(a) om dic nodige stappe te doen om die bestaande
onderverdeling of aanleg van die grond te verander
om dit in ooreenstemming met die bepalings van die
skema te bring;

(b) om die nodige wysiging van die plan of kaart van
die grond en die nodige wysiging of inskrywing op
die titelbewys en die nodige inskrywing in die Aﬁtes—
kantoor te laat aanbring of in die kantoor van die
Landmeter-generaal en in die Akteskantoor te lnat
aanteken; en

(¢) om, as dic bepalings van die skema dit noodsaank,
die aangewese oordrag van grond te bewerkstellig.

(2) By oortuiging dat dit regmatig is, moet die Land-
moter-generaal en die Registrateur van Aktes uitvoering
gee aan die vereistes van paragraaf (b) van sub-artikel (1),

(3) Onkoste wat die eienaar van grond waaroor sub-
artikel (1) gaan, noodsaaklikerwys oploop, moet deur die
verantwoordelike eienaar bestry word.

(b) remove, pull down or alter so as to bring it into con-
formity with the provisions of the s ¢, any build-
ing or other structural work erected or carried out
in contravention of any provision of the scheme; or

(¢) where any building or land is being used in such
a manner as to contravene any provision of the

scheme, prohibit it from being so used; or

where any land has since the scheme came into

operation been put to any use which contravenes

any provision of the scheme, reinstate the land; or

©) execute any work which it is the duty of any person

( to cxeculeyumlcr th'e scheme in any 335& whe);e delay
in the execution of the work has occurred and the
efficient operation of the scheme has been or will
be thereby prejudiced; or

(f) generally do anything necessary to give effect to
the scheme,

(3) Before taking any action under sub-section (2)
the responsible authority serve a notice on the owner
and on the occupier of the building or Jand in respect
of which the action is proposed to be taken and on any
other person who, in its opinion, may be affected thereby,
specifying the nature of, and the grounds upon which it
proposes to take that action. il

(4) Where a building or work which the responsible
authority proposes to remove, pull down or alter under
this section was in existence, or where a building or land
the use of which it proposes to prohibit was being put to
use for the same purpose, before the scheme came inta
operation, the responsible authority shall serve the notices
referred to in sub-section (3) not less than six months
before it takes any action and, in any other case, one
month before it takes any action.

(d)

(5) Except where the responsible autherity removes,
pulls down or alters a building or work which was in
existence befd‘nle) the schl:n;ur ;amfh into ope-ral;]f;i;n, any ex-
penses- reasonably incur: y the responsi authorit
under sub-section (2) may be recoveﬁ as a civil debt
from the person in default.

29, The. responsible authority may with the prior ap-
roval of the minis'lmtor purchase or exchangs other

d by agreement for any land or any interest in land
to which the scheme applies, which it requires for any
of the purposes of the scheme, If it is unable to purchase
by agreement such land or interest in land it may, with
prior approval of the Administrator, under the provisions
of the Expropriation of Lands Ordinance, 1937, expropriate
the same as though it were a municipal couneil.

30. &‘l) Subject to the provisions of this Ordinance, the
responsible authority under an approved scheme may by
written notice call upon any owner of land in the area
to which the scheme applies —

a) to take such steps as may be necessary to vary the

( existing suh-div?sicm or lay-out of such land in
order to bring it into conformity with the provisions
of the scheme; y

(b) to cause any necessary amendment of the plan or
_ diagram* of the land and any necessary alteration
or endorsement of the deed of title and any neces-
sary eatry in the Deeds Registry to be made or
recorded in the Office of the Surveyor-General and in

the Deeds Registry; and

(c) to effect any transfers of land which may be ren-
dered necessary by the provisions of the scheme.

%23 Upon being satisficd that it is proper to do so
the Surveyor-General and the Registrar of Deeds shall
give effect to the requirements of paragraph (b) of sub-
section (1),

(3) Any expense necessarily incurred by an owner of
land referred to in sub-section (1) shall be borne by the

responsible authority,




—

31. Die Landmeter-generanl keur nie ’n algemene
plan van dic aanleg van grond of die kaart van 'n onder-
verdeling van grond goed nic as aod.migie grond geleé is
in ‘n gebied waarvoor 'n goedgekeurde skema geld en die
“nlﬁ of onderverdeling strydig is met die bepalings
van die skema: Met dien verstande dat as die aanleg of
onderverdeling op dic algemene plan of kaart bloot breed-
voeriger aangedui word as in die skema, dit, wasar die
wmtwoordeﬁo- owerheid dit goedgekeur het, nie beskou
word as strydig met die skema nie.

32. Behoudens die bepalings van hierdie ordonnansie
het enigiemand—

(a) wie se eciendom deur die inwerkingtreding van ‘n
bepaling van 'n skema of deur die uitvoering van
werk kragtens 'n skema op 'n nadelige wyse gerask
word deurdat sodanige bepaling of werk sy wettige
regte 1:{:11f opsigte van daardic eiendom belemmer of

ort; o

(b) wat skade ly weens 'n stap wat 'n verantwoordelike

owerheid kragtens artikel agt-en-twintig gedoen het;

of
¢) wat die nakoming van 'n bepaling van 'n skema
e of byd._ie insteﬂih’;sof \rerweerP:lul:g ‘n eis kragtens
hierdie ordonnansi¢ se bepalings betreffende ver-
soodinp en verbetering uitgaaf mgmn het wat
eur 'n latere verandering of intrekking van die
skema verydel is;
die reg om die bedrag waarmee
gedaal het en, in die geval van eiendom waarop hy sy
ambag of berocp of saank uitgeoefen of gedryf het, die
bedrag van die benadeling wat daaruit vir die ambag, saak
of beroep voortvloei, of die bedrag van sy skade, of,
dermate dit redelikerwys aangegaan is, die bedrag van die
nuttelose uitgawe, na gelang, by wyse van vergoeding te
verhaal van die verantwoordelike owerheid, en dit wel as
hy ’n eis instel binne die tydperk wat hierdie ordonnunsie
daarvoor bepaal.

33. (1) Buiten waar hierdie ordonnansie hierna anders
bepaal, is vergredi.ug vir die nadelige beinvloeding van
ciendom deur die inwerkingtreding van enige bepaling van
'n skema nie betaalbaar nie, as so 'n skema—

(a) die ruimte om gehoue wvoorskryf;

(b) die boulyne vasstel; ]

(c) die posisie van geboue op elke perseel in verhouding

tot ander geboue reél; _

(d) die aard, grootte of hoogte, harmoniéring, ontwerp
of uitwendige voorkoms van gebous, met inbegrip
‘van die materiaal vir die oprigting van geboue, retl
of aan die verantwoordelike owerheid die bevoegd-
heid verleen om dit te reél;
die getal geboue beperk wat op 'n perseel opgerig
~mag word;

(f) die maksimale oppervlakte voorskryf wat op 'n per-
seel bebou mdﬁ word;
sE; die wyse beperk waarop geboue gebruik mag word;
die ho‘oﬁte en posisic van bestaande en voorgestelde
mure, heinings of hegge naby die hoeke of krom-
mings van strate in belang van die openbare veilig-
heid reél; _
(i) by die oprigting van 'n gebou wat vir sake- of
nywerheidsdoeleindes bestem is, vereis dat daar ten
cinde verkeersbelemmering te voorkom, op 'n pad
ruimte verskaf moet word waar diegene wat op die
el werk of woon, hul voertuie kan parkeer,
of waar voertuie belaai, ontlaai of met brandstof
geval kan word;
bouwerksaamhede permanent belet of beperk omdat
die oprigting van geboue weens die ligging of ge-
aardheid van die grond waarskynlik lewensgevaar of
Eevaar vir of benadeling van die gesondheid, of
uitensporige unitgaafl van openbare geld aan die ver-
skaffing van paaie, riole, water of ander openbare
dienste sal mecbring;
belet (behalwe by wyse van ’n verbod op ouwerk-
saamhede) dat grond vir ’n doel gebruik word wat
waarskynlik lewensgevaar of gevaar vir of benadeling
van die gmndlwicf of ernstige skade vir die buurt
sal meebring, of die gebrulk van grond beperk
(behalwe by wyse van beperking van bouwerk-
saamhede) vir sover dit nodig is om sodanige gevaar,
benadeling of skade te voorkom;

sy ciendom se waarde

(€)

)]

(k)
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31, The Surveyos-C :neral shall not approve any general
plan of the lay-out of any land or the diagram of any|
sub-division of land, if such land is situate in s,n{u area
to which an approved scheme applies and such lay-ous
or sub-division is inconsistent with any of the provisions
of the scheme: Provided that if such lay-out or subs
division is shown in greater detail in the ral plan
or diagram than in the scheme, it shall not be deemed to
be inconsistent with the scheme if it has been approved
by the responsible authority.

32. Subject to the provisions of this Ordinance, an
tperm —_
. (a) whose property is in?uricm.sly affected by the com-

ing into operation of any provision contained in a
scheme, or by the exccution of any work under a
scheme, being a provision or work which infringes
or curtails his legal rights in respect of that p

(b) damage by reasom of any action takes
+ by a responsible authority under section twenty-
Gigkt; or .

(e) who for the purpose of complying with any provi
sion contained in a scheme, or in making or resist-
ing a claim under the provisions of this Ordinance
::fming to compensation and betterment, has in-

curred expeaditure which is rendered abortive ﬁ

a subsequent variation or revocation of the sc

shall if he makes claim within the time limited for
purpose by this Ordinance, be entitled to recover as coms
pensation from the responsible authority, the amount by
which his property is decreased in value and in the case
of property on which he has carried on a trade or business
or profession, the amount of any resulting injury to thay

e or business or profession, or the amount of his damage,
or, so far as it was reasonably incurred, the amount of
the abortive expenditure, as the case may be.

33. (1) Execept as is hereinafter otherwise provi ed,
compensation shall not be payable in respect of the in-
jurious affection of property by the coming into operation
of any provision of a scheme which — .

(a) prescribes the space about buildings:
(b) fixes building lines;
(e) mﬁllatﬁﬂ thie position of buildings on each lot in
relation to other buildings; 1
(d) regulates or empowers the responsible authority to
regulate the character, size, height, harmony, design
or external appearance of buildings, including the
materials used in the construetion of buildings; .
limits the number of buildings which may be erected
‘on any lot; 1
preseribes the maximum area which may be b
upon on any lot;

(e)
(0

(g) restricts the manner in which buildings may be
used; o
(h) regulates, in the interests of safety, the height and

ition of existing and proposed walls, fences or

edges near the cugruers ux!') bends of streets;

(i) in the case of the ercction of any building intended
to be used for purposes of busi " oo
requires the provision of accommaodation for the
parking of motor vehicles of persons emploved or
resident on the premises or for loading, unloading

or fuelling vehicles with a view to preventing ob-
struction of traffic on any road; _

(j) prohibits or restricts building operations permas
nently on the ground that, by reason of the situa-
tion or nature of the land, the ercction of buildings
thercon would be likely to invelve danger to life

or danger or injury to health, or excessive expen
diture of public money in the provision of roads)
sewers, water supply or other public servicess |
(k) Emhil;its (otherwise than by way of prohibition of
~ building operations) the use of %’md r a purpose
likely to involve danger to life or danger or injun

to health or serious detriment to the neig
hood, or restricts (otherwise than by way of restrie-
tion of building operations) the use of land so far

as may be necessary for preventing such dange
injury or detriment; :
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(1) die getal nuwe paaie wat by die bestaande pad mag
aansluit of die terrein van 'n voorgestelde pad mag
binnegaan, beperk, of voorskryf hoe sodanige nuwe
paaie moet loop:

Met dien verstande dat vergooding betnalbaar is, waar die
:gpawlakte van 'n eienaar se grond wal san die straat
. voorgestelde straat 18, deur die vasstelling van ’n
boulyn ooreenkomstig 'n bepaling van 'n skema wat in
s'rragraaf (b) vermeld word, dermate verklein word dat
] d, weens sy vorm of andersins, vir die oprigting
van n gebou of geboue ooreenkomstig dic bepalings van
die skema aansienlik minder geskik maak, en woorts is
wrgo_edinf. betaalbaar by die afdwinging van ‘n bepaling
van 'n skema wat in paragranf (g) vermeld word, wat
vereis dat 'n gebou op ‘'n ander wyse gebruik word as dié
waarop hy gebruik is op die datum wanneer die besluit
om 'n skema te ontwerp, van krag geword het, en sodani
gebruik tot op die datum van sodanige afdwinging sonder
onderbreking voortgeduur het.

«(2) Vergoeding ten opsigte van die uitvoering van
'n bepaling van ’n goedgekeurde skema is nie betaalbaar
nie, waar so ‘n bepaling kragtens 'n ander wet vourgcskﬂf
word en afgedwing kon geword het*sonder dat die betrolkke

plaaslike bestuur vergoeding daarvoor sou moes betaal het.

(3) Waar iemand kragtens hierdic ordonnansie ten
opsigte van 'n saak of voorwerp reg op vergocding het,
en hy kragtens 'n ander wet ten opsigte van diesellde saak
of voorwerp reg op ver;_fcding hét, kan hy hom nie ten
opsigte van daardie sank of voorwerp op beide hierdia
ordonnansic en daardie amder wet om vergoeding beroep
nie, en is hv kragtens hierdie ordonnansie nie tot groter

Vi ding gere as dié waarop hy kragtens daardie
n;?e? wet ggregfigg is nie. 3 >

(4) Niemand het, ten opsigte van ’'n stap wat 'n
verantwoordelike owerheid kragtens artikel agt-en-twintig
gedoen het, reg op vergoeding uit hoofde van hierdie
ordonnansie nie begalwc in 'n geval waar 'n gebou of
werk wat ‘n verantwoordelike owerheid verwyder, gesloop
of verander het, reeds voor die inwerkingtreding van die
skema bestaan het.

3) Waar 'n gebou strydig met ’n bepaling van 'n
go!:dg(ﬂtw:rdc skemga opgerig, igc»i' werk str_sdig sdaarmee
gedoen is, is daar geen vergoeding betnalbaar nie.

(6) Waar 'n bepaling in 'n skema deur 'n latere
skema ingetrek word, is daar geen vergoeding ten opsigte
van eiendom betaalbaar omdat ‘n bepaling van ‘n {,:tere
skema daardie eiendom nadelig tref nie, mits en dermate
die latere bckiding eenders of wesenlik ecenders as die
aldus ingetrokke vorige bepaling is, mnar as daar op die
datum wanneer die intrekking vam daardie vorige bepaling
van krag word—

(a) nog steeds 'n eis om v ding uitstaan wat be-
hoorlik ingevolge daarvan ingestel is; of
(b) die corspronklike hepaalde tydperk vir die instelling
van so ‘0 eis nog nic verstryk het nie,
moet elk so 'n uitstaande cis en elke eis wat binne die
aldus bepaalde tydperk iiﬁcstel is, oorweeg en besleg word,
en so 'n ecis kan allesins afgedwing word asof die bepalings
van die vorige skema van krag gebly het.

34. (1) Waar 'n eciendom se waarde styg weens die
inwerkingtreding van 'n bepaling van ‘n skema, of weens
werk wat 'n verantwoordelike owerheid kragtens 'n skema
verrig, kan die verantwoordelike owerheid op die eiennar
wie se eiendom aldus in waarde toegeneem het, ’n bedrag
gelyk aan hoogstens vyf-en-sewentig persent van die waarde
van daardie styging verhaal, as die verantwoordelike ower-
heid met die skriftelike verlof van die Administrateur
'n eis daarom instel binne twaaslf maande na die datum
wanrop die bepaling in werking getree het, of binne die
verlengde tydperk wat in die skema vermeld staan, of
binne twaalf maande na die voltooiing van die werk, na
gelang,

(2) 'n Bedrag wat kragtens hierdie artikel verheal
kan word, onmiddellik vereffen word, of, mits dit
deur 'n verband verscker is, mag dit binne 'n' tydperk
van hoogstens dertig jaar vereffen word soos danr kragtens
hierdie ordonnansie coreengekom of bepanl word, en waar
betaling pasiementsgewys geskied, is rente op die totnal-
bedrag van die paaiemente wat op die oom[:lik uitstaan,
vorderbuar teen die koers wat die Administrateur van

(1) limits the number or prescribes the sites of new
roads entering an existing road or the site of a
proposed road:

Provided that compensation shall be payable where by
fixing any building line in terms of a provision of a
scheme referred to in paragraph (b), the area of the land
of any owner fronting the street or the pro street
will be diminished to such an extent as to render it sub-
stantially less suitable for the erection of a building or
buildings in conformity with the provisions of the scheme,
whether by reason of the shape of the land, or otherwise,
and also upon the enforcement of a provision of .
referred to in paragraph (g), which
building shall be used in a manner different from tha
in which it was being used at the date upon which the
resolution to prepare the scheme took effect and such
use has been continuous up to the date of such enforcement.

that any

2) Com tion shall not be able in t of
the gpcmlionp‘::}man provision in anpazppmved mschm il
such provision could have been made and enforced with-
out liability to pay compensation by the local authority
concerned under any other law.

(3) Where a person is entitled to compensation under
this Ordinance in respect of any matter or thing, and he
would be entitled to compensation in respect of the same
matter or thing under any other law, he shall not be en-
titled to compensation in respect of that matter or thing
both under t Ordinance and that other law, and he
shall not be entitled to any greater com tion under
!h!]if Olgdinnncc than he would be entitled to under that
other- law,

(4) A person shall not be entitled to recover compen-
sation under this Ordinance in respeet of any action taken
by a responsible authority under section twenty-eight ex-
cept in a case where a building or work which the respon-
sible authority has removed, pulled down or altered was
already in existence before the scheme came into operation.

5) Compensation shall not be payable in respect of
any (building erected or any work ﬁne in contravention
of any provision of any approved scheme,

(6) Where any provision in a scheme is revoked by
a subsequent scheme, no compensation shall be payable in
respect of any property on the ground that it has been
injuriously affected by any provision contained in the
subsequent scheme, if and in so far as that later provision
is the same or substantially the same as the earlier pro-
vision so revoked, bat, if at the date when the revocation

of that earlier provision becomes operative —
(a) there is still mtsmndinﬁaany claim for eompensa-
tion duly made thereunder; or -
(b) the time originally limited for making such a claim
has not expired;
any such oitstanding claim and any such claim made
within the time so limited shall be entertained and deter-
mined and may be-enforced in the same manner in all
respects as if-all the provisions of the earlier scheme had
continued in operation.

34, (1) Where by the coming into operation of any
provision contained in a scheme, or by execution by
a responsible authority of any work under a scheme, any
property is increased in value, the responsible authority,
i within twelve months after the date on which pro-
vision came into operation, or such longer period as may
be specified in the scheme, or within twelve months after’
the completion of the work, as the case may be, it makes
a claim in that behalf, may recover from the person
whose property is so increased in value an amount not
exceeding seventy-five per cent. of the amount of that

increase,

(2) Any sum recoverable under this section may be
Eaid immediately or, subject to the amount being secured
¥ admortgagn bom'li, may be paid l;f such instalments
spread over a riod not ex ing thi years as ma
h|; agreed or deI::nninod under Lhisg()nli:ltymoe, and .wﬁ
payment is made by instalments interest nt such rate as
may from time to time be fixed by the Administrator
shall be chargeable on the aggregate amount of the instal-
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tyd tot tyd bepaal onderhewig aan die betaling van die
saldo van die wat op enige tydstip uitstsan saam
met rente tot op die datum van vereffeningh na skriftelike

isgewing van minstens ses maande; Met dien ver-
stande dat waar die Administrateur oortuig word dat dit
‘n oormatige skuldelas mecbring, hy opdrag kan gee dat
vereffening ingevolge die verband, met of sonder rente,
na gelang, so0s voormeld bepaal, uitgestel moet word tot
op ‘o tydstip en volgens voorwaardes wat die Administra-
teur bepaal.

3)_dElke vraag wat cla:zt;tann oor 'm verantwoordelike
owerheid se reg om enige bedrag ten opsigie van ’'n styging
in die waarde van eiendom te verhanfs of oor die bugrag
wat betaalbaar is en die wyse wvan wereffening, moet
volgdm die bepalings van artikel vyf-en-dertig behandel
word.

35. Tensy die betrokke owerheid en alle pnder belang-

hebbendes anders ooreenkom, moet kwessies betreffende—

(a) 'n eiser se reg op vergoeding, of die bedrag daarvan;

(b) 'n verantwoordelike owerheid se reg om ’n bedrag

ten opsigte van ’n styging in dic waarde van ciendom

te verhaal, of die bedrag wat betaalbaar is en die

wyse van vereffening hetsy onmiddellik of by wyse

van paaiemente binne ’'n tydperk van hoogstens
dertig jaar,

wat ingevolge hierdie ordonnansic ontstaan, besleg word

o;%enkomshg' die bepalings van die , Arbitratieproklamatie

1926,

36. (1) 'n Eis om verfedi'ng kragtens hierdie ordon-
nansic moet ingestel word by wyse van die bestelling van
"n skriftelike kenui.sgewing aan die verantwoordelike ower-
heid of persoon van wie die bedrag wat na bewering betnal-
baar is, gedis word, en in daardie kennisgewing moet die

‘gediste bedrag vermeld staan.

-~ (2) Behoudens die bepalings van hierdie ordonnansie
kan 'n eis om vergoeding kragtens hierdie ordonnansiq
ingestel word binne twaalf maande na dic datum wvan
inwerkingtrqdinq. van die bepaling waaruit die eis ontstaan
het, of, as dit 'n eis om ve oeg'u\g is ten opsigte van 'n
stap deur 'n verantwoordelike owerheid kragtens artikel
agt-en-twintig of ten opsigte van uitgaaf wat weens die
verandering of intrekking van ’'n skema verydel is, bmne
ses maande na die datum waarop die stap voltooi is, of

die verandering of intrekking van die skema van krag

_gaword het,

(3) Waar daar beweer word dat ciendom deur die
verrigting van enige werk ieakaad is, moet die eis ten
opsigte van sodanige beskadiging binne ses maande na
voltooiing van die werk ingestel word. !

(4) Ongeag die bepalings van hierdie artikel kan die
Administrateur die tydperk waarbinne 'n eis om vergoeding
ingestel mag word, verleng by oortui%ng dat versuim om
die eis binne die voorgeskrewe ty::lpcr in ‘te stel te wyte
is nan afwesigheid uit die Gebied of 'n ander redelike

oorsaak.

37. (1) Die verantwoordelike owerheid kan to eniger
d binne driec muande na die datum waarop daar kragtons
hierdie ordonnansic vergoeding ten opsigte van die beska-
diging van eiendom toegeken is, aan die eisgr kennis gee
van z voornemens om alle of enigeen van die bepalings
van die skema wat tot die eis om vergoeding eiding
gee, in te trek of te wysig. 3
2) Waar so °n kennisgewing geskied het, moct dio
vcrustjvoprdalike owerheid binn::fr:as weke na die d;ltc::m
van die kennisgewing 'n wysigingskema, wat die intrekking
of wysiging, soos voormeld, beoog, aan die Administrateur
voorlé om sy goedkeuring, en wanneer so 'n wysigingskema
met of sonder wysigings deur die Administrateur goed-
gekeur is, en in werking tree, en die owerheid die eiser
so koste ten opsigte van, en in verband met, die yerrig-
2:? oorcenkomstig die , Arbitratieproklamatie 1926 be-
al het, moet daar san die toeken van die arbitrasie-
hof voldoen word. So ’n voldoenin;mﬁelet die ciser egter
nie om nog 'n e¢is om vergoeding ingevolge paragraaf (c)
van artikel twee-en-dertig of ingevolge die gewysigde
skema in te stel nie.

ments for the time Being outstanding, subject to the pa]"l
ment of the balance of the amount owing at any time
upon not less than six months’ notice in writing, together
with interest up to the date of payment: Provided that
in any case of undue hardship being shown to his satis~
fuction, the Administrator may order that payment under
the mortgage bond inclusive or exclusive of interest as
fixed by the Administrator as aforesaid, shall be deferred
until such time as the Administrator may determine but

subject to such conditions as he may preseribe.

(3) Any question arising as to the right of a respon-
sible authorily to recover any amount in respect um
increase in the value of any property, or the amount and
manner of payment shall be dealt with as in section thirty-
five provided.

35. Any question arising under this Ordinance as to —

(a) the right of a claimant te recover compensation
or the amount thereof; or v N

(b) the right of a responsible authority to recover any
amount in respect of an inerease in the value of
any property, or the amount and manner of pay-
ment, whether immediately or by instalments spread
over a period not exceeding thirty years;

shall, unless the authority and all persons concerned other-
wise agree, be determined under the provisions of the

_Arbitration Proclamation, 1926.

36, (1) A claim under this Ordinance for compensation
shall be made by serving upon the responsible authority
or person from whom the amount alle to be payable
is claimed a notice in writing stating the grounds og the
claim' and the amount claimed.

(2) Subject to the provisions of this Ordinance a
claim under this Ordinance for compensation may be made
within twelve months after the date on which the pro-
vision giving rise to the claim came into operation, or, if
the elaim iz a claim for compensation in respect of any
action taken by a responsible authority under section fweniy-
eight or in respect of expenditure rendered abortive by
the variation or revocation of a scheme, within six months
after the date on which the action was completed or the
variation or rgvocation of the scheme became operative,

(3) Where it is alleged that property has been in-
juriously affected by the execution of any work, the
period within which a claim in respect of that injurious
affection may be made shall be a period of six months
after the completion of Phe work,

4) Notwithstanding the provisions of this section, the
Administrator may extend the period within which a claim
for compensation may be made, if he is satisfied that the
failure to make the claim within the prescribed period was
due to absence from the Territory or any other reasonable
cause.

37. (1) The responsible authority may, at any time
within three months from the date of an award of com.
pensation under this Ordinance in respect of the injurious
affection of any property, give notice to the claimant of
its intention to withdraw or modify all or any of the
gorovisions of the scheme which give rise to the claim

r compensation.

(2) Where such a notice has been given, the respon-
sible authority shall, within six weeks the date of
the notice, submit for the approval of the Administrator
a varying scheme carrying into effect such withdrawal o1
modification as aforesaid, and upon the varying scheme
as approved by the Administrator, with or without modifi-
cations ing into operation, and u

s ment by the
authority of the claimant’s costs ofp?mrl{n ongction
with the proceedings under the Arbitration Proclamation,
1926, be discfugod

, without prejudice, however, to
the right of the cluimant to make a further claim for
compensation under paragraph (¢) of section thirty-two o1
in respect of the scheme as varied. :
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(3) Geen toekenning van vergoeding uit hoofde van
hierdic ordonnansie ten opsigte van die beskadiging van
ciendom is afdwingbaar voor die verstryking van ses weke
na die datum daarvan nie, of, as kennis kragtens subj-
artikel (1) van hierdie artikel deur die owerheid gegee
is, voor verstryking van drie maande na die datum van
die kennisgewing nie, of as daar binne daardie tydperk
n wysigingskema aan die Administrateur voorgel? is, voor-
dnt daardie skema df in werking getree het of deur die
Administrateur afgekeur is nie.

38. (1) As daar kragtens hierdie ordonnansie ver-
goeding toegeken word aan die eienaar van l‘ﬁ"und Waaro
daar 'n verband rus, moet die verantwoordelike owerhei
san die verbandhouer, of as duar meer as ecen verband-
houer is, aan die verbandhouers, in v‘:ﬁordc van voorcang,
ter delging of vermindering van kapi of rente wat deur
hul verbande verscker is, die vergoeding betaal wat aan
die eienaar van sodanige grond toegeken is, of, as die
vergoeding meer as voldoende is om die aldus versekerde
totaalbedrag te delg, moet hy 'n toereikende deel daarvan
aan die verbandhouer of verbandhouers betaal: Met dien
verstande dat die vergoedingsbedrag wat anders aan °n
verbandhouer betaalbaar sou gewees het, met sy goed-
keuring aan die eienaar botaal word.

g‘)u.&s- daar ’n geskil ontstaan oor die bedrag wat
op die tydstip ten opsigte van die sekuriteit van
'n_verband op grond vers is, moet die vergoeding
wat aan die eiecnaar van ige grond betaalbaar is,
deur die verantwoordelike owerheid gehou word tot tyd
en wyl die een of die ander van die geskilvoerendes 'n
finale hofbevel verkry het waarvolgens die aldus ver-
skuldigde bedrag vasgestel kan word.

39. (1) Waar dit te eniger tyd na die inwerking-
treding van 'n besluit om 'n skema te ontwerp, vir 'n
laaslike bestuur of ‘n gesamentlike komitee, na gelang,
lyk dat 'n voorgestelde gebou of verandering of ver-
groting van ’'n gebou, of ander voorgestelde werk hoege-
naamd, in die gebied waarvoor die skema geld nie met
die aantreklikhede van die buurt strook nie, of afbreuk
aan daardie aantreklikhede doen, of stryd.if sal wees met
dic skema wat ontwerp word, kan die plasslike bestuur

of die nentlike komitee, na gelang, die ?rigﬁn%:
verandering of vergroting of uander yoorgestelde wer
verbied, of op bepaalde voorwaardes goedkeur: Met dien

verstande dat daar geen magtiging verleen mag word wat
in sy uitwerking teen enigeen van die bepalings van die
skema wat ontwerp word, sal indruis nie.

(2) Waar 'n besluit om ’'n skema te ontwerp van
krag geword het en die plaaslike bestuur of die gesament-
like komitee, na it:.]lung, dnarvan oortuig is dat die gebruik
van grond of ue in die gebied waarvoor die skema
geld, sedert die datum waarop die besluit van krag
geword het, ‘n verandering ondergasn het, en dit vir die
laaslike bestuur of die gesamentlike komitee, na gelang,
Blyk dat sodanige nuwe gebruik nie met die aantrsk-
likhede van die oogk

uurt str nie, of dat dit afbreuk aan

sodanige aantreklikhede doen, of dat dit strydig is met

‘n bepaling van die skema wat ontwerp word, kan sodanige

. lt;as ike bestuur of gesamentlike komitee daardie gebruik
et.

(3) As die plaaslike bestuur of dic gesamentliko
komitee, na gelang, onder die omstandighede waaroor sub-
artikel (2) gaan, daarvan oortuig is dat die gebruik wat
daar gemaak word van grond of iehune in_die gebied
waarvoor die skema gaan geld, afwyk van of indruis teen
sodanige grond se geoorloolde Fcb_ruik kragtens die skema
wat ontwerp word, kan die plaaslike bestuur of die ge-
samentlike komitee, na gelang, daardie gebruik belet:
Met dien verstande dat “ﬁfeu verbod ingevolge hierdic
sub-artikel op enige gebr wat daar van die grond of
die gemaak is voordat die besluit om die skema
te ontwerp van krag geword het, mag geskied nie,

(4) As ’n plaaslike bestuur of 'n gesamentlike komitee,
na % , kragtens hierdie ordonnansie 'n beslissing of
bevel gee, kan enigiemand wat daardeur benadeel is, binne

-en-twintig dae na sodanige beslissing of bevel aan die
plaaslike bestuur of die gesamentlike komitee kennis gee
van sy voorneme om hom op die Administrateur te beroep,
en by so 'n beroep kan die Administrateur die syns insiens
gepaste bevel gee: Met dien verstande dat die benadeelde

———— - —

. (3) No award of compensation under this Ordinance
in rzgect of the injurious affection of any property shall
be enforceable before the expiration of six weeks from
the date thercof, or, if a notice has been given by the
authority under sub-section (1) of this section, until after
the expiration of three months from the date of the
notice, or, if within that period a varying scheme is sub-
mitted to the Administrator, until that scheme has either
come into operation or been disapproved by the Admini-
strator.

38. (1) If compensation is awarded under this Or-
dinance to the owner of any land which is subject to a
mortgage, the responsible nuthority shall pay to the mori-
gagee or, if more than one, to the mortga in the order
of their priority, in satisfaction or reduction of any prin-
cipal or ‘interest secured by mor , the compensation
awarded to the owner of such land or, where com-
pentation is more than sufficient to satisfy the total sum
s0 secured, a sufficient portion thereof: Provided that with
the approval of any mortgagee the amount of compensa-
tion which would otherwise be payable to him shall be
paid to the owner. :

(2) If there is any dispute as to the amount for the
time being owing on the security of any morigage on land,
the compensation payable to the owner of such land shall
be held by the responsible authority until one or other of
the parties to such dispute has obtained a final order of
court determining the amount so owing.

39. (1) Where at any time after a resolution fo Erz-
pare a scheme has taken effect it ap to the local
authority or, as the case may be, the joint committee, that

int the area to which the scheme is to apply, any projected
buildinli or alteration of or addition to any Luldiug or
any other proposed work of any nature or Tiption

whatsoever would not conform to or would interfere with
the amenities of the neighbourhood, or would be in con-
travention of the scheme in course of preparation, the
loeal authority or, as the case may be, the joint commitice
may prohibit the construction, alteration or addition or
other proposed work or may authorise the same on specified
conditions: Provided that no authority shall be granted
which would operate in conflict with any of the provisions
of the scheme in course of preparation.

(2) Where a resolution to prepare a scheme has taken
effect and the local authority or, as the case may be, the
joint committee is satisfied that since the date upon which

the use of any land or building situate in the area to

the resolution took cffect there has been an alteration in I

which the scheme is to apply, and it appears to the loeal
authority or, as case may the joint commitiee that
such new use does not conform to or interferes with the
amenitics of the neighbourhood or is in contravention of
any provision of the scheme in course of preparation, ‘
such local authority or joint committee may prohibit such
use,

(3) If in the circumstances mentioned in sub-section
(2), the local authority or, as the case may be, the joint
committee is satisfied that the use to which any land or
building situate in the arca to which the scheme is o |
af:ply, is being put does not conform to or conflicts with
the use to which such' land or building may be put under
the scheme in course of preparation, the local authority or,
as the case may be, the joint committee may prohibit

such use: Provided that no prohibition may be made in
terms of this sub-section in relation to any use to which
the land or building was being put before resolution to

prepare the scheme took effect.

(#) Any person aggrieved by any decision or order of
the local authority or, as the case may be, the joint com-
mittee under this section may, within twenty-eight da
of such decision or order being made, give notice to
local fulho:ii:}y Ao:l' the joint oon:lmittec of Phei:] intﬂl‘:g’onthto
ap to ministrator and upon ap) to him the
Aﬁ?ﬂiﬁmtor may make such order as he thinks fit:
Provided that, at ‘any time after the expiry of two years
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te eniger tyd na verstryking van twee jaar vandat 'n plans-
like beﬂu::yr of gcsnme{::l?lfe komitee, Ja'm ?v:]ang, ‘n beslis-
ing of bevel “het, en onverskillig of daar 'n beroep
:;?oen is o Jle Administrateur of nie, bg diec Administra-
teur aansock kan doen om die beslissing of bevel te hersien,
en daarop kan dic Administrateur die syns insiens gepaste
bevel gee.

(5) Waar 'n bouwerk, verandering of vergroting of
ander werk strydig met 'n verbod of voorwaarde wat
kragtens hierdie artikel gestel is, uitgevoer word, kan die
plaaslike bestuur of entlike komitee, na gelang, daar-
‘die gebou, verandering, vergroting of ander werk laat
sloop en vernietig, en die witgaafl wat hy sodoende aan-
gegaan het, verhaal op die persoon wat vir die oprigting
van die gebou, of die verandering, vergroting of ander
- werk verantwoordelik is, ongeag moontlike strafregtelike
msem d‘.mt kragtens artikel agt-en-veertig ingestel is of
kan_wor

6) Ten opsigte van 'n plaaslike bestuur of gesament-
like komitee se uitoefening van sy bevoegdhede kragtens
hierdie artikel is daar geen vergoeding verhaalbaar nie.

40. Na die inwerkingtreding van 'm besluit om 'n
skema te ontwerp, mag ‘n aan.-mci om die stigting van 'n
private dorp op grond binne die gebied waarvoor die skema
guan geld, oorweeg word eers nadat die plaaslike bestuun
of die gesamentlike komitee, na gelang, of (na die goed-
keuring van die skema) die verantwoordelike owerheid,
geraadpleeg is.

41, (1) Die uitgaaf wat 'n plaaslike bestuur vit hoofde
van hierdie ordonnansie aangaan, kan bestry word wit
algemene belasting of uit geld wat met die voorafgsande
goedkeuring van die Administrateur ‘daarvoor geleen is.

(2) 'n Plaaslike bestuur kan bydra tot enigz owerheid
se¢ onkoste aan, of in verband met, aangeleenthede wat
'n skema voorafgann, of wat eniqsins in verband staan met
die opstelling of uitvoering van 'n skema.

42. Alle geldbedrac wat 'n verantwoordelike owerheid
ontyang by wyse van verbeteringsgeld of as opbrengs uit
die verkoop van grond wat kragtens die bevoegdheid
wat hierdie ordonnansie verleen, aangekoop is, moet aan-
gewend word op 'n wyse wat die Administrateur goedkeur
ter delging van enlgc skuld van die \'crantwciordcijﬁz ower-
heid of anders vir 'n doel wanrvoor kapitaalgeld sangewend

kan word,

43. (1) As die Administrateur na ondersock wat hy
 nodig bevind, daarvan oortuig is dat 'n plaaslike bestuur
 'n skema ten stig:: van grond behoort te ontwerp, kan

hy die plaaslike bestuur gelas om ’n skema te ontw
en om die ander stappe te doen wat vir die inwerking-
stelling daarvan nodig blyk, en die Administrateur se

ligiemng het diesclfde uitwerking as 'n plaaslike bestuur
esluit om ‘n skema te ontwerp vir die gebied waaroor
dic lasgewing gaan, wat deur die Administrateur goed-
gekeur is.

(2) As die plaaslike bestuur versuim om ’'n skema ten
genoeé van die Administrateur te ontwerp binne die tyd
wat hy in sy lasgewing aandui, of om ander stappe te
doen waartoe hierdie ordonnansie of die daaruitvlociende
regulasies die plaaslike bestuur verplig, kan die Administra-
teur die kommissie gelas en magtig om in die plek van
daardie plaaslike bestuur, en op sy koste, te hundel ter
opstelling van °n skema, of om in samewerking met n
ander plaaslike bestuur of besture te handel ter opstelling
van 'n gesamentlike skema.

(3) As die Administrateur na ‘n syns insiens nodige
ondersoek daarvan oortuig is dat 'n verantwoordelike ower-
heid versuim het met dic nakoming van 'n skema wat in
wcrkin¥ getree het, of om enige bepalings van so 'n skema
doeltrelfend af te dwing, of om werk of enigiets anders
te doen wat die verantwoordelike owerheid ingevolge die
skema of hierdie ordonnansie moet doen, kan ﬁe Admini-
strateur die verantwoordelike owerheid gelas om al die
nodige te doen om. sy versuim te verhelp en om die skema
ten uitvoer te bring (en hierdie lasgewing kan afgedwing

“under this Ordinance, or

from the making of any decision or order of the local
authority, or, as the case may be, the joint committee,
and whether or not any appeal shall have been made to
the Administrator, any such person may apply to the
Administrator to review such decision or order, whereupon
l‘;c, tluf: Administrator, may make such order as he may
eem fit, -

(5) If any building, alteration, addition or other work
is carried out in contravention of any prohibition or con-
dition imposed under this section the local authority or,
as the case may be, the joint committee may cause
building, alteration, addition or other work to be pulled
down, demolished and destroyed, and may recover the
expenses thereby incurred by it from the person respon-
sihle for the construction of the building, or the alteration,
addition or other work, irrespective of any eriminal pro-
ceedings which may have been or may be instituted under
section forty-eight.

(6) No compensation shall be payable in respect of the
exercise by a local authority or joint committee of its
powers under this section.

40. After a resolution to prepare a scheme has taken
effect no application to establish a private township upon
land situate in the area to which the scheme s to a&ply
shall be considered except after consultation with the local
authority or, as the case may be, the joint committee, or,
after the scheme has been approved, the responsible au-
thority.

41. (1) Any expenses incurred by a local authority
under this Ordinance may be defrayed from the general
rate or out of moneys borrowed for the purpese wf;l:‘ the
prior approval of the Administrator.

(2) It shall be lawful for a local authority to con-
tribute towards the expenses of any authority in or in
conneetion with matters preliminary to a scheme, or in
connection with ‘the preparation or carrying into execution
of a scheme. '

42, All sums received by a responsible authority by
way of betterment, or as proceeds of sale of any land pur- |
chased under the powers conferred by this Ordinance, shall |
be applied in sucﬂ manner as the Administrator may ap-
prove, towards the discharge of any debt of the responsible
authority, or otherwise for any purpose for which ecapital |
money may be applied. |

43. (1) If the Administrator is satisfied after such
enquiry as he may deem nec , that a scheme ought |
to be prepared by a local authority with respeet (o any
land, he may by order require the local authority to pre- |
pare a scheme and to take such other steps as may be |
necessary for bringing it into operation, and the order of
the Administrator shall have the same effect as a resolu-
tion to prepare a scheme for the area to which the order
relates passed by the local authority and approved by
the Administrator,

(2) If the local authority fails to prepare a scheme
to the satisfaction of the Administrator within such time
as may he specified in the order, or to take any other
steps which 1t is ired by this Ordinance, or by the
regulations made under this Ordinance, to take, the Ad-
ministrator may direct and empower the commission to act
in the place and at the expense of that local authority for |
the preparation of a scheme or in combination with any
other local authority or huthorities in the preparation of
a joint scheme.

(3) If the Administrator is satisfied after such en- |
iry as he may deem ne , that a responsible au- |
ority has failed to enforce effectively the observance

of a scheme which has come into operation or any pro-
visions of such scheme Lt:hethar being a scheme made
ing a scheme made under any
this Ordinance) or to execute nny
work or to do any thing which under the scheme or this
Ordinance  the responsible suthority is required to exe-
cute or do, the Administrator may by order which shall
be enforceable by mandamus, require the responsible au- |
thority to do all things necessary for remedying its de-

Ordinance repealed b

R —
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word met 'n prestasiebevel), of kan die Administrateur
na- goedvinde sw kommissie gelas en magtig om in dia
plek van die verantwoordelike owerheid, en op dnardie
owerheid se koste, te handel. .

(4) Dic onkoste wat die kommissie agn  wanneer
by Kragtens hicrdie artikel bevoegdhede van 'n plaaslike
bestuur of van 'n verantwoordelike owerheid uitoefen, word
in die ecrste instansie bes't.ll:l\; uit geld wat die Wetgewende
Vergadering daartoe bewillig, maar die bedrag van die
onkoste wat die Administrateur by sertifikaat goedkeur,
moet op aanvrang deur die plaaslike bestuur of die verant-
woordelike owerheid, na gelang, aan die Administrateur
betaal word, en dit is verhaalbaar as skuld wat die Ad-
ministrasie toekom.

(5) Ter betaling van onkoste wat soos voormeld aan-
geguan is, tot op 'n bedrag wat die Administrateur ver-
oorloof, kan die betrokke plaaslike bestuur ooreenkomstig
dic bepalings van artikel een-en-veertig geld leen.

(6) By die uitoefening van bevoegdhede wat hierdie
artikel na‘;: hom 'w:-l::;::fl besit d.inal komx;:lil;sie al die
bevoegdhede, en is as met al die pligte, van 'n

like bestuur, of ’r,: verantwoordelike owerheid, na ge-

met die opstelling van 'n skema of die afdwinging
daarvan of albei.

Die alings van hierdie artikel geld met die
nodigcz) vmndbu?;nga as die Adminislrnteur,sza die syns
ingiens swese ondersoek, daarvan oortuig is dat twee
of .mour“pnﬂzslika besture saam behoort te werk met die
opstelling van 'n entlike skema, en as die Administra-
teur dan die bevoegdheid uitoefen wat sub-artikel (2) asn
hom verleen,.moet die kommissie di¢ bevoegdhede en pligte
van 'n gesamentlike komitee uitoefen en vervul

44, (1) Wanneer ‘'n plaaslike bestuur of twee of meer
plaaslike besture by hom aansock doen, kan die kommissie
met die voorafgaande goedkeuring van dig Administrateur
die opstelling van 'n skema of van 'n gesamentlike skema,
na gelang, onderneem, en te dien einde besit hy al die
bevoegdhiede en is hy belas met al die pligte van die
plaasiike bestuur of die gesamentlike komitee, na. gelung,
uit hoofde van hierdie ordonnansie.

(2) Die bepalings van sub-artikels. (4) ea (5) van artikel
drie-en-veertig geld ten opsigte van alle uvitgawes wat die
kommissic by die nakoming van 'n aansoek kragtens sub-
artikel (1) sangasn.

45, Uit fondse wat die Wetgewende Vergadering daar-
toe bewillig, kan diec Administrateur van tyd tot tyd
geldbedrae aan plaaslike besture voorskiet op voorwaardes
wat hy bepaal, sodat die plasslike bestuur die opstelling
van 'n skema kan onderncem, of 'n goedgekeurde skema
kan uitvoer en afdwing, of om albei dsc;uelcindus, of anders
kan dic Administrateur onder spesiale omstandighede vir
50 'n doel of doeleindes geld aan 'n plaaslike bestuur tocken,
en wel op voorwaardes wat die Administrateur stel.

46. Alle onkoste wat die kommissic aangasn ten op-
sigte van aansoeke om die Administrateur se gocdkeuring
van besluite om skemas te ontwerp, of om die Administra-
teur se ]schkcuring van skemas, moet in elke geval dear
die applikant bestry word: Met dien verstande dat dic
kommissie sodanige onkoste uit sy eie gelde kan bestry,
of uit gelde wat die Wetgewende Vergadering dnartoe be-
willig, en wat deur die Administrateur pan die kommissig
voorskiet. Die kommissic kan dan die betrokke bedrag op
die betrokke applikant verhaal.

47. (1) Ongeag enige beg;:lm‘ van enige ander ordon-
nansie ofg _prnklgmgsin \gord ie clsendamsr . op 2lke open-
bare plek wat by artikel twee bepanl word en wat binne
die gebied van 'n plaaslike bestuur gele@ is, hierby in die
plaaslike bestuur govesll.'ig, as dit nie reeds aldus gevestig
18 nie, tot nut en voordeel van die publiek, maar as so
‘n openbare plek buite die gebied van 'n plasslike bestuur
geleé is, word die ciendomsreg daarop hierby in die
Administrateur gevestig in trust vir 'n moontlike toe-
komstige plaaslike bestuur in afwagting van die insluiting
van so ‘n openbare plek in die gebied van ‘n plaaslike
bestour, en by so 'n insluiting gaan die eiendomsreg danrop
oor na die plaaslike bestuur vir die nut en voordeel van
die publick: Met dien verstande dat—

fault and for carrying into execution the scheme or, if
he thinks fit, he may direct and empower the commission
to act in the place and at the expense of the responsible

authority.

~ (4) Any ex incurred by the commission in exer-
cising under this section any rowurs of a local authority
or a responsible authority silal be paid, in the first in-
stance, out of moneys provided by the Legislative Amki{,
but the amount of those expenses as certified by the Ad-
ministrator shall, ‘on dcmmi;e: blﬁcpaid by, |I‘;hi: local autho-
rity or, as the case ma responsible authority fo
the Administrator and s be recoverable as a debt due
to the Administration.

(5) The payment of any such expenses as aforesaid
shall, to such extent as may be sanctioned by the Ad-
ministeator, be a purpose for which a local authority may
borrow money in accordance with the provisions of section
forty-one,

(6) In she exercise of any powers conferred upon it
under this section the commission shall have all the powers
and shall be charged with all duties conferred or imposed
upon the local authority or, as the case may be, the re-
sponsible mthozl;? in respect of the preparation of a
scheme or the enforcement of a scheme, or both.

(7) The provisions of this section shall apply, mutatis
mutandis, if after such enquiry as he may J’eem neces-

, the Administrator is satisfied that two or more local
authorities ought to combine in the preparation of a joint
scheme, in which event upon the exercise by Admini-
strator of the authority conferred upon him by sub-section
(2) the commission shall exercise the powers and perform
the duties of a joint committee.

44, (1) Upon application made to it by a local authority
or by two or more local authorities, the commission may,
with the prior approval of the Administrator, undertake
the preparation of a scheme or, as the case may be, o
joint scheme, and for that purpose shall have all the |
powers and be charged with all the duties of the local
authority or, as the case may be, a joint committee, under
this Ordinance. '

(2) The provisions of sub-sections (4) and (5) of
scetion forty-three shall apply in respect of any expe
incurred by the commission in complying with any appli-
cation made under sub-section (1).

45, The Administrator may from time to time out of -
moneys appropriated by the Legislative Assembly for the
purpose, advance moneys to any local authority on such
conditions as he may preseribe, to enable it to undertake
the preparation of a scheme or to carry out and enforee
an approved scheme, or for both such purposes, or, alter-
natively, the Administrator may in any special circum-
stance muke a grant of money to any local authority upon
conditions to be prescribed by him for any such purpose
Or purposes,

46. All expenses incurred b
nection with applications for the approval by the Ad-
ministrator of resolutions to pre schemes, or for the
approval by the Administrator of schemes, shall be borne
by the applicant in every case: Provided that the com-
mission may meet such expenses out of its own moneys ‘
or out of moneys approprinted by the islative As-
sembly for the purpose and advanced by the Admini-
strator to the commission, and recover the same from the
applicant concerned.

- 47. (1) Notwithstanding anything eontained in any
other Ordinance or Proclamation the ownership of every
public place as defined in section two which is situate in
a local authority area, shall, if it does not already do se,
vest in the local authority for the use and benefit of the

ublic, but if any such public place is situate outside a
Emal authority area the ownership thereof shall vest in the |
Administrator in trust for any future local authority t&m&-
ing the inclusion of such public place in a local authority
arca when the ownership thereof shall vest in the local
authority for the use and benefit of the public: Provided |
that — |

the commission in con-

J
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(a) ten opsigte van 'n openbare plek waarop die Kroon

: die eiendomsreg he'tI: die plgnsl.ike bestuur of die
Administrateur, na gelang, net die behecr- en be-
stuursreg daarcor verkry;

(b) elke are plek gehou word deur die plasslike
(b bestu gﬂf; dicpﬁnlxmmu5 istrateur, na gelang, vir die
doel waarvoor dit aangewys is of bestem is, of sedert

onheuglike tyd reeds gebruik word;

(c) so 'n vestiging van die eicndomsreg met betrekking
tot die herstel en onderhoud van openbare plekke
geen groter reeklikheid vir die plaaslike bestuur
of die Administrateur, na lgelang, meebring a5 wat
reeds by ‘n ander wet opgelé word nie.

2) Wanncer grond na feit of bewering 'n openbare
plek is omdat die publick die gebruiksreg daarop het, maar
op geen algemene plan of kaart oﬁ lins in die kantoon
van die Landmeter-genernal of die Registrateur van Aktes
: redui of as openbare plek sangedui word nie, en dit
wenslik is om die ligging van sodanige grond vir die een
of ander doel te laat bepaal, of as daar twyfel of twis
ontstaan oor die v of enige grond wel 'n openbarg
plek is, het die Administrateur die reg om, op aansoek
van die plaaslike bestuur binne wie se gebied die grond
E:Iles_ is, of anders uit eic beweging, 'n kommissie van

ie persone te benogm om op die saak in te gaan en om
verslag daaroor uit te bring,

(3) Dic kommissic word kragtens die bcimlings van
die ,Magte van Kommissies Ordonnansie 19277 aangestel,
en het die regsbevoegdheid, magte en voorregte wat daardie

ordonnansie san kommissies verleen.

4) By onty van dic kommissie se verslag, beslis
die J&Jmilfisu-ate:’:ssoor die geskilpunt, en sy heslissing is
afdoende en verbind al die betrokkenes: Met dien ver-
stande dat die vitwerking van die Administrateur se beslis-
sing ter algemene inligting in die Offisiéle Koerant bekend
gemank word.

- (5) As 'n beslissing waaroor sub-artikel (4) gaan,
die uitwerking het dat die betrokke grond n openbare
plek is waarvan dic eiendomsreg in die plaaslike !ilestuur
gevestig is. binne wie se gebied sodanige openbare plek
gelet is, of in elke ander geval in die Administrateur in
trust gevestig is, moet die plaaslike bestuur of die Ad-
ministrateur ‘n kaart daarvan laat opstel en voorl$ uan dis
Landmeter-generaal ter euring, en nadat die kaart
‘goedgekeur is, kan die plaaslike bestuur of dic Admini-
strateur ooreenkomstig artikel een-en-dertig van die . Regi-
strasie van Aktes Proklamasie 1939 (Proklamasie 37 van
1939) stappe doen om die oordrag van so ‘n openbare plek
te verkry.

iﬁ) Die koste en vorderings wat 'n kommissie by die
uitoefening van sy bevoegdhede en pligte aangaan, en alle
- ander koste en vorderings wat by die nakoming van enige

i van hierdie artikel gaan word, ten
laste van die inkomstefonds van die plaaslike bestuur deur
of ten behoewe van wie sodanige koste of vorderings aan-
ﬁa&n is, maar andersins moct hulle uit die Gebieds-
omstefonds bestey word,

48. Elkeen wat—
(a) na die inwerki ing van 'n skema—

(i) enige werk verrig of enigiets anders doen wat
strydig is met die bepalings van die skema,
sonder dat hy die toestemming verkry waartoe
die verantwoordelike owerheid bevoeg is, of
wat die voorwaardes verontagsaam wat daardie
owerheid by die verlening van sy toestemming
stel; of

(ii) versuim om enige bepaling van dic skema na

te kom waar dit sy plig 1s om so 'n bepaling
na te kom; of \

iii) versuim om die bepalings van 'n kennisgewin

s na te kom wat weﬁi:rﬁrngtens die skel:fn uitg—
gereik en behoorlik aan hom “besorg is; of
(iv) grond of 'n gebou strydig met 'n icpaling van
die skema gebruik; of
(b) strydig met enige verbod wat 'n plasslike bestuur of
®) gw;ltzgnutlikc kgzﬁtce ingevol Eub-artlke! (1), (2
of (3) van artikel nege-en-dertig oplé, of strydig
met enige voorwaarde waarop toestemming verleen
is om werk te verrig, sodanige werk verrig of grond
of 'n gebou gebruik; of

(a) i respect of any public place the dominium whereof
vests in the Crown, the local authority or, as the
case may be, the Administrator shall be vested only
with the control and management thereof;

(b) every public place shall be held by the local authnﬁ-_.J
rity or, as the case may be, the Administrator for |
the wses for which it was set apart or which it
was intended to serve or which it may by immemorial
usage have come to serve;

(¢) such wvesting shall not be deemed to impose al:_'ir_fl
greater liability upon the local authority or, as the
case may be, the Administrator in regard to the
repair and maintenance of public places than is
imposed by any other law. |

(2) Whenever an
constitute a public place by virtue of the riil:'tw:f the
public to use it but is not shown or is not s as a
public place u any general plan or diagram filed of
record in the Office of the Surveyor-General or the Deeds |

istry and it iz desired to have the position of such
land defined For any purpose, or if unr nﬁueatiun or dis-
pute shall arise as to whether any la constitutes a
public place, it shall be lawful for the Adminisirator, upen
the application of the local authority within whose area
such land is situated, or at his own instance, to appoint
a commission of three persons to enquire into and report
upon such matter,

(3) The commission shall be appointed under the pro-
visions of the Commission’s Powers Ordinance, 1927, and
shall have the powers, jurisdiction and privileges there
provided. -

land constitutes or is claimed to

(4) Upon receipt of the report of the commission the
Administrator shall decide the matter in issue and such
decision shall be final and binding upon sll parties con-
cerned; provided that the effect of such decision shall be
notified for public information by netice in the Official
Gazetle.

(5) I the effect of any decision referred to in sub-
section (4) is that the land in question constitutes a public
place the ownership of which vests in the local authority:
within whose aren such public place is situate, or in any
other case the Administrator in trust, the local authority
or the Administrator shall cause a diagram thereof to be
prepai-ed :lmd subnﬂxli_eund to ;lhe ;Suﬂr:::yo&-ﬁeneml for ap-
proval and upon : approval of t diagram ro-
ceed under scpgtion thir?z;'-mw of the Deeds m;y r’m—-
clamation, 1939 (Proclamation No. 37 of 1939), for the
purpose of securing transfer of such public place.

(6) The costs and charges incurred by any commission
in the discharge of its*powers and duties and any other
costs and incurred in ing out any of pro-
visions of this section shall be ‘:II:KEI'EI} against the revenue
fund of the local authority by or on whose behalf such
costs or charges were incurred, but otherwise they shall .
be borne by the Territory Revenue Fund.

48. Any person who —
(a) after a scheme has come into operation —

(i) executes any work or does any other matier
or thing contrary to amy provision of the
scheme without such approval as it may be
competent for the responsible authority to
grant, or contrary to any condition ject
to which such approval was given; or

(ii) fails to comply with any provision of the
scheme with which it is his duty to comply; or

(iii) fails to comply with the requirements of any
notice lawfully issued under the scheme and
duly served upon him; or

(iv) uses any land or building in a manner con-
trary to any provision of the scheme or;

(b) executes any work or uses any land or building con-
trary to any prohibition imposed by a local autho-
rity or joint committee under sub-section (1), (2)
or (3) of section thirty-nine, or contrary to an
condition subject to which authority to execute sul:ﬂ
work was granted; or
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—

(€) in enige aansock kragtens hicrdie ordonnansie of by

~voor die kommissie _artikel
7-m-lwinﬁg 'n valse of misleidende verklari
?uen met die wete dat dit vals of misleidend is o
sonder dic wete dat dit waar is;
is skuldig aan 'n oortwd.l.nﬁ,ouis,byskuldigbevindiu,
m!bmn:“‘:s met ‘n boete van hoogstens &ﬁ? pond, of, hgy
wanbi met gevangenis vir 'n van ens
ses mng.. Met dien verstande d:yt daar by 'n voort-
durende oortreding 'n bykomende boete opgelé kan word
van hoogstens drie pond vir elke dag waarop dic oortreding
veortduur, maar geen sodanige boete by 'n enkele
!mo!iing of binne 'n enkele maand vyftig pond oor-
skry nie, :

49. (1) Die Administrateur kan regulasies afkondig
ten opsigte van—

(n) die gelde, en reis- en verblyftoelaes betaalbaar aan
lede van die kommissic wanneer hulle vir sake van
die kommissiec van huis moet reis;

(b) die gelde en vorderings betnalbaar aan die kommissie
vir dienste wat die kommissic ingevolge hierdie
ordonnansie ann planslike besture gelewer het met
die bevoegdheid om te redl dat 'n plaaslike bestuur
in bepaalde gevalle kwytgeskeld kan word;

(c) die geldsake van die kommissie, die ouditering van
sy rekeninge, insluitende die ouditeur se bevoegd-
heid om strafverderings te hef;

(d) die prosedure wat gevolg moet word in verband
met—

(i) besluite om skemas te ontwerp en aansocke om
die goedkeuring van sodanige besluite;
(i) die opstelling van skemas en aansoeke om hul
dkeuring insluitende in elke geval die voor-
Fm'ng van kaarte, planne en dokumente en
o:lsrer verbandhoudende inligting;

{e) dic ﬁdmthadc wanneer, en dic wyse waarop, die
publiek met betrekking tot besluite om skemas te
ontwerp, en gedurende dic opstelling van skemas,

raadp moet word; -

(f) die prosedure wat by die verhoor van die sake

: waaroor artikel vyf-en-twintig gaan, gevolg moet
word;

(g) dic moontlike gelde wat gevorder moet word ten
opsigte van enige handeling, snak of voorwerp wat
by hierdie ordonnansie of daaruitvlociende asies
vereis of gemagtig word, en die doeleindes waarvoor
daardie ggldc uangewend moet word;

(h) elke nangeleentheid wat kragtens hierdie ordonnansie
vereis of voorgeskryf kan word;

(i) oor die algemeen elke aungeleentheid wat hy nodig
of wenslik ag om voor te skryf ter doeltreffender
toepassing en verwesenliking van die oogmerke van
hierdie ordonnansie,

(2) Om hom behulpsanm te wees met die opstelling
van regulasics oor enigeen van die sake waaroor paragrawe
gl‘l , (e) en (f) van sub-artikel (1) gaan, benoem ‘die

nistrateur 'n raad, wat ,rasd op . dorpsbheplannings-
regulasies” heet, met minstens drie en hoogstens vyl lede
van wie een as voorsitter benoem word.

(3) Die. regulasies kan strawwe weens die verontag-
saming daarvan by daad of versuim voorskryf, maar die
straf mag in geen geval dic bedrag van tien pond oorskry
nie, ndg, by wanbetaling, gevangenis van langer as ecn
maand nie. -

50. Alle boetes en verbeurde borﬁclde wat weens die
verontagsaming of oortreding van die bepalings van hierdie
ordonnansie of die daaruitvlociende regulasics gevorder
word, moet inbetanl word nan die plaaslike bestuur of
verantwoordelike owerheid op wie se versoek die vervolging
ingestel is, maar in elke ander geval san die Gebieds-
inkomstefonds,

51. Hierdie ordonnansie heet die DorPshcplann{ngs—
ordonnunsic 1954, en tree in wer datum wat

_op n
die Administeateur by proklamasie in die ijiaiﬂe Koerant
afkondig.

, town planning rl:ﬂ:'atmm board consisti
t

(¢) in any application made under this Ordinance, or in
any groolz’«gdmgs before the commission under seetion
twenty-five, makes any false or misleading state-
ment which he knows to be false or which he does
not know to be true;

shall be guilty of an offence and liable on conviction to
a fine not’ exceeding ﬁftg' pounds or, in default of pay-
ment, to imprisonmen torapeﬁodmtam
months: Provided that in the case of a mhnmng“

an additional fine not exceeding three pounds |

day upon which the contravention continued may be i
posed, but no such fine shall in any one prosecution
within any one month exceed fifty pounds.

49. (1) The Administrator may make regulations with
respect to —

(a) the fees, travelling and subsistence allowance pay-
able to members of the commission when absent on
the business of the commission; -

(b) the fees and charges payable to the commission for
services rendered by it under this Ordinance to local
authorities, with authority to provide for the re-
mission of same in particular cases;

(¢) the finances of the commission, the audit of their
accounts including powers of surcharge on the part
of the auditor; '

(d) the procedure to be followed in connection with —
(i) resolutions to prepare schemes and applications

for the approval of such resolutions;
(ii) the preparation of schemes and applications for
their approval;
including the submission in either case of maps,
plans, documents and other information relevant
thereto;

(¢) the oceasions when and the manner in which the
public shall be consulted in respect of resolutions to
prepare  schemes and during the preparation of

€83 " .

(f) the procedure to be followed upon the hearing of
matter referred to in section twenty-five;

) the fees (if aay) to be in respect of an

® act, matiers -r.-ry ing required or authorized l:n.?;
done under this Ordinance or any regulations made

thereunder and the purposes to which they shall be
applied;

) any matter which is by this Ordinance required or

i nu{horimd to be preseried; and

(i) generally any matter which he econsiders it neces-
sary or expedient to prescribe for the more efficient
administration and earrying into effect of the ob-
jects of this Ordinance.

(2) For the purpose of mmmﬁlhm in the mak
of regulation; i?impu;l oldanyf)of 2 e matters mnaz)’ e
in paragraphs (d), (e) end (F) of sub-section b
Adnl:.inistmt[;r shail a([-poin.t a board to be known as the
of not less than
1 or more five members of which ene member
be appeinted as the chairman.

(3) The lations may prescribe penalties for an

conmvcnlionsr‘:ﬁ:mf or default in complying therewith,
not exceeding in any case a fine of ten pounds, or in

:

s

A

sha

+ defoult of payment to imprisonment for a period not ex-

ceeding one month.

50. All fines and estreated bails recovered in respect
of offences against the provisions of this Ordinance, or
the regulations made thereunder, shall be pavable to the
local authority or the responsible authority at whose in-
stance the prosecutions were instituted, but otherwise to
the Territory Revenue

51. This Ordinance shall be known as the Town Plan-
ning Ordinance, 1954, and shall come into operation upon
a date to be declared by the Administrator by p. :
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EERSTE BYLAE.

SAKE WAAROOR OPNAMES MOET GAAN.
L'ﬂ&hﬂﬁwm' is van die groei van die
gebied van die plasslike bestuur met spom'gnr.l: vermeldng
~van bevolking, verkeer, beboude gebiede, handels- en nywer-

L i, mat spoini versiclilin

' e cid, met spesiale vermelding van

mmﬁao en kontocrkenmerke, geologiese formasie, reén-
val, temperatuur, en_die windgesteldheid, en so voorts,
e & wyse waarop die grond gebruik word, met
kaarte ter opheldering van die verskeie gebruike en be-
drywighede van die gebied, dit wil s& of dit woonbuurt
is, of handelsentrum, nywerheidsgebied, openbare geboue,
oop ruimtes, parke, ontspanningsvelde, en so voorts, met
berckening van die grootte en persentasieverhouding van
die aldus gebruikte terceine.

4. Grondbesit, met kaarte ter opheldering van private,
munisipale, Administrasie- en spoorwegeicndom, met be-
rekening van die grootte en persentasieverhouding van die
verskeio soorte eciendomsgebiede.

5. Bevolking en bevolkingsdigtheid, met spesiale ver-
mel van buvsolkinpnanwas, die onderskeie l!.;?:a, wisse-
lende bevolkingsdigtheid — byvoorbeeld die getal mense

per hektaar/acre in woonbuurte; die getal mense per huis-
‘cenheid; die getal huiseenhede per hektasr/acre, en so
* voorts,

6. Verkeersmiddele, insluitende die uitbreiding van die
padannleg; die toename in voertuigtal; verkeersomvang en
d, parkering, ontleding van anansluitings, kruispaaie

‘en haltstrate, en so voogts. =
7. dienste: waterlewering, elektrisiteitslewe-

ring, te , riole, en so voorts.
8. Maa ike dienste: aard van die geriewe en of
hulle toereikend is ten opsigte van skole, hospitale, klubs,

swembaddens, ontspanningslokale, bioskope, teaters, en so
voorts.

9. Die I van geboue en hul grootte na verhouding
van die erf, die berekening van vloerruimte, ke
en -grootte binne handelsbuurte, en die berekening van die

werhou tussen vloerruimte en uimte.

10. van besondere geskiedkundige of boukun-
dige waarde of kunswaarde, met die op hul instand-
‘houding en bewaring in die openbare ng.

11. Dic ouderdom en toestand van geboue,

12, Handel en nywerheid: die groei van handels- en
ywerheidsgebiede, die aard van dic winkels, die aard van
e nywerhede S\vm of lig), arbeidstatistiek, vervoer mna

en van nywerhede.

13. Inboorling- en kleurlinglokasies of -woonbuurte.

TWEEDE BYLAE.
SAKE WAAROOR SKEMAS MOET GAAN.
1. 'n Kontoer- of topografiese kaart van die gebied.
2, Strate, veral met betrekking tot—

(s) hul hellings en brecdtes en hul kruisings met ander

‘strate; ' ;
(b) die omvang en asard van die verkeer wat hulle in
die tockoms sal moet dra, en maatreéls om die
c eid van die reisende publick te verseker;
(¢) die sluiting of verlegging van bestaande strate; en
(d) die kweek van bome en so voorts, en dic aanleg yvan
sierwerke om die voorkoms van strate te verfraai
Die afskaffing of wysiging van private deur,
en lg)vltuta oor die algamean.isms £ i
4 Die verbod op, of die retling en beheer van adver-
tensies op openbare plekke of in di» openbare gesig.
5. Beligting en waterlewering.
6. Riolering, dreinering en die verwydering van riool-

7 Die verbod op, en die retling en beheer van die
plasing en verwydering van afvalstowwe en vuilnis.

8. Die voorbehoud van grond vir nuwe panie of die
verbreding of ander verbetering van bestaande paaie, of
vir ontspanning of vir parke en ander oop ruimtes, lug-
‘hawens, vmh:zﬁukormg en ander sake wat gew
‘van openbare is.

FIRST SCHEDULE,
MATTERS TO BE DEALT WITH IN SURVEYS,

1;::}}]1“ l.'l.i.llrl:;l}y of the gmmh of the bﬁlﬂil .. ity
area with special reference to ulation, traf t-up
arens, commerecial and industn'ﬁ Pam::,n' ete. A ;

2. Physical Characteristics, with particular reference
to topography und contours, geology, rainfall, tempera
winds, ete,

3. Land utilization, with maps: illustrati es ant!
different activities of the area, il.,c.'. mdmlﬁ, merce,
industry, public buildings, open spaces, parks, recreation
grounds, ete,, and areas and percentages or usages to b
caleulated.

4. Lund ownership, with maps illustrating private
municipal, administration and railway ownership, and areas
and percentages of ownership to be calculated.

5. Population and densities, with particular reference:
to growth of population, various races, various densities —
e.g,: number of Tooplc per hectare/acre in residentinl areas,
number of people per dwelling unit, number of dwelling
units per hectare/acre, ete.

6 Communications, including the growth of road pats
tern, inerease in unumber of vehicles, traffic volumes and
densities, parking, analysis of junctions, eross roads, stop
strects ete, v

7. Public utilities: water supply, electricity, telephones,
sewerage, elc.

8. Social Services: nature of facilities and whether
sufficient or otherwise, of schools, hospitals, clubs, swim:
ming baths, recreation, cinemas, theatres, ete.

9. Height of buildings and plot ratio, calculation of

space, site arcas and coverage, in oommer-
cial areas, and calculation of the ratio between floor space
and site areas. d

10. Buildings of special historic, architectural or ar-
tistic interest, with a view to their maintenance and pre-
servation in the interests of the public. ‘

11, Age and condition of buildings.

12, Commerce and industry: Growth of commercial
and industrinl areas, nature of shops, nature of industries
whether heavy or light, employment figures, transport 1o
and from industries, <

13. Native and Coloured Locations or residential s

&

SECOND SCHEDULE.

MATTERS TO BE DEALT WITH BY SCHEMES.
1. A contour or topographical map of the area.
2, Streets with particular reference to —
(a) their grades and widths and their intersections with
streels; :
(b) the fl:»:mne I-:lol:' character of the traffic which the
may be expected to in the future, and measures
to ensure the safety o; the travelling public; '
the closing or deviation of existing streets; and
the cultivation of trees and the like and the pro-
vision of ornamental works intended to improve the
appearance of strects,
3. The extinction or varintion of private rights of
way and of servitudes generally. o s
4. The prohibition, regulation or control of advertise-
ments in pnglic places or within public view.
5. Lighting and water supply,
6. Sewerage, drainage and sewage disposal.
7. The prohibition, regulation or control of the de-
posit or disposal of waste materials and refuse. T
8. The reservation of land for new roads or
widening or other improvement of existing roads or for
of recreation or for parks and other open spaces,
acrodromes, the parking of vehicles and other matters
generally of a lic nature.

(¢)
(d)
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9. Die voorbehoud van grond vir Administrasie- en
plaaslike bestuursdoeleindes van 'n openbare aard.

10, Die afbakening of strecksverdeling van gebiede wat
uitsluitend of hoof: ik vir woon-, sake-, nywerheids- en
ander vermelde doeleindes gebruik moet word.

11, Die grootte van erwe wat eck moet word en
die wysiging van bestannde erwe met die oog op verbetering
van die ontwerp of annleg van enige deel van die gebied.

12, Geboue, bouwerke en, oprigtings, vernl met betrek-
king tot die sake waaroor artikel negentien gaan.

13. Die beskikking oor grond wat die verantwoordelike
owerheid of die plaaslike bestuur nangeskaf het.

14. Grond wat uitsluitend vir die landbou en dergelike
doeleindes gebruik word, en die toepassing daarop van
'n eicsoortige belastingstariel.

15. Dic bewaring van geboue of ander vourwerrse van
boukundige of geskiedkun bchmg of kunswaarde, en
plekke van natuurkundige belang jof skoonheid.

16. Bevocgdhede van betreding en ondersoek.

17. Bevoegdhede van die verantwoordelike owerhéid
om versperrings te verwyder, te verander of te sloop.

18. Die toepassing van die bcpaliuigs van die ordon-
nansie of daaruitvlociende regulasies of verordenings met
die nodige wysigings en aanpassings.

19. Elke ander aangeleentheid hoegenaamd waaroor

die ordonnansie gaan, of wat redelikerwys in verband
daarmee staan, of wat hierin vermeld word.

DERDE BYLAE,

PLAASLIKE BESTURE WAARVOOR DIE BEPALINGS
VAN HIERDIE ORDONNANSIE GELD.

Windhaek.

No, 19 van 1954,]

ORDONNANSIE

Ter wysiging van die wet betreffende die Land- en Land-
boubank van Suidwes-Afrika.
(Coedgekeur 21 Junie 1954.)
(Engelse telks deur die Administrateur geteken.)

Die Wetgewende Vergadering van die Gebied Suidwoes-
Afrika VERORDEN:—

1. Die onderstaande artikel word hierb
estel van artikel nege van die ,Landban
% " wat hierin die hoofproklamasie heet:—

w9 Geen voorskot mag uit dic Bank se lopdse aan
‘n lid van dic raad verstrck word nie; ndg mag so 'n
voorskot verstrek word aan 'n maatskappy of vereniging
waarin ‘n’ randslid regstrecks of onregstreeks as direk-
teur, bestuurder, uandecthouer of lid belang het nie,
behalwe as lid van 'n kod@peratiewe vereniging of maat-
skappy. Die Bank mag geen sodanige voor.-lsﬁl:t aan ’'n lid
van sy personeel verstrek nie, behalwe met die doel waar-
voor daar by subartikel (a) van artikel twee-en-sewentig
voorsiening gemaak word. Niemand wat ‘n voorsket uit
die Bank se fondse ontvang het, mag aos lid van die raad
asngestel word voordat sodanige voorskot ten volle terug-
betaal is nie.”

in die plek
Proklamasie

2. Die onderstaande artikel word hierby in die plek
gestel van artikel twee-en-sewentig van die hoofprokla-
masiei—

»72, Die Bank kan wettig—

(a) grond besit wat hy nodig het ter verrigting van sy
sake en ter verskaffing van woonhuise enjof -kwar-
ticre vir sy personeellede, en kan sodanige tochehore,
meubels en amevblement vir sodanige woonhuise
enfof -kwartiere sankoop soos dic raad van tyd
tot tyd besluit, en Kan sodanige grond, woonhuise of
-kwarticre, toehehore, meubels of ameublement ver-

R

—

9. The reservation of land for Administration and local
authority purposes of a public nature.

10. The demarcation or zoning of areas to be used
exclusively or mainly for residential, business, industrinl
and other specified purposes.

11. The extent of erven to be laid off and the altera-
tion of existing erven with the view to improvement in
the design or lay out of any portion of the arem

12, Building, structures and erections with particular
reference to the matters mentioned in seotion naineleen.

13. The disposal of land acquired by the responsible
authority or by a local authority. : :

14, Land to be employed solely for agricultural and
similar purposes and the application thereto of differen-
tial rating.

15. The preservation of buildings or other objects of
architectural, historic or artistic interest and places of
natural interest or beauty.

16, Powers of entry and inspection.

17, Power of the rvesponsible authority to m, alter
or demolish any obstructive work.

18. Application with the necessary modifications and
adaptations of provisions of ordinances or of by-laws or
regulations made thereunder.

19. Any other matter or thing provided in the On-
dinance or ly incidental thereto or to any matter
hereinbefore mentioned.

: THIRD ‘SCHEDULE
LOCAL AUTHORITIES TO WHICH THE PROVISIONS
OF THIS ORDINANCE APPLY,
Windhoek.

No. 19 of 1954

ORDINANCE

To amend the law relating to the Land and Agriculturak
Bank of South West ica. 1

{dssented to 21st June, 1954,)
(English text signed by the Administrator.)

BE IT ORDAINED by the Legislative Assembly for
the Territory of South West Africa as follows: —

1. The following section is hereby substituted for
section nine of the Land Bank Proclamation, 1935, herein-
after referred to as the principal proclamation:—

“9, No advance shall be made out of the funds of
the Bank to any member of the board and no such advance
shall be made to any company or society in which any
member of the board is directly or indirectly inter
as director, manager, sharcholder or member other than
as a moember of a tou?emtive society or company. No
such advance shall fe made by the Bank to any member
of its staff, except for the purposes provided for in sub+
section (a) of section seventy-two. No person who has
received an advance from the funds of the Bank shall be
appointed to the board until such advance shall have
been repaid in full.,”

2, The following section is hereby substituied for
section seventy-two of the principal proclamation:— '

72, It shall be lawful for the Bank to hold—

(a) land which is required for its business purposes
and for the provision of dwelling houses and/on
}{uarturs for the members of its -mfl’ and to acquire
ittings, furniture and furnishings for such dwelling
houses and/or quarters as the board may, fr
time to time, determine, and to let, sell, alienate or
otherwise deal with such land, dwelling houses,

{






